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“การที่เราเห็นวิกฤตใหม่ๆ เกิดขึ้นมากมาย โดยท่ีปัญหาเก่า
ยังไม่ได้รับการสะสาง สะท้อนให้เห็นถึงการขาดศักยภาพและ
เจตจำ�นงทางการเมืองที่จะยุติความขัดแย้ง ส่วนที่จะป้องกัน
ไม่ให้เกิดความขัดแย้งนั้นไม่ต้องพูดถึง ผลลัพธ์คือการขยาย
วงกว้างอันน่าตกใจของความไร้เสถียรภาพและการลอยนวล
พ้นผิด”

อันโตนิโอ กูเตอเรส (António Guterres) 
ข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ

ปีท่ีผ่านมาเป็นบททดสอบศักยภาพของระบบสากลในการตอบสนอง

ต่อวิกฤตและการย้ายถิ่นฐานครั้งใหญ่ของประชากรพลัดถ่ิน ซึ่งแสดง

ให้เห็นถึงความด้อยศักยภาพของระบบอย่างชัดเจน ปัจจุบันมีผู้พลัดถิ่น 

และผู้แสวงหาท่ีพักพิงทั่วโลกจำ�นวนมากที่สุดเป็นประวัติการณ์นับตั้งแต่ 

สงครามโลกคร้ังที่สองเป็นต้นมา ส่วนหนึ่งเป็นผลมาจากการสู้รบท่ี 

เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องในซีเรีย เป็นเหตุให้ประชากรกว่าครึ่งหนึ่งอพยพ 

หลบหนีข้ามพรมแดนไปยังประเทศอื่น หรือกลายเป็นคนพลัดถิ่นใน 

ประเทศของตน ที่ผ่านมาความพยายามในการแก้ไขความขัดแย้ง 

คำ�นำ�

รายงานแอมเนสต้ี อินเตอร์เนชั่นแนล ประจำ�ปี 

2558-59 รวบรวมสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชน 

ทั่วโลกตลอดปี 2558 โดยให้ภาพรวมของห้าภูมิภาค 

และข้อมูลของแต่ละประเทศทั้งหมด 160 ประเทศ

และดินแดน รายงานชี้ให้เห็นความทุกข์ยากของผู้คน

มากมาย ไม่ว่าทุกข์ยากน้ันจะเกิดขึ้นจากความขัดแย้ง  

การโยกย้ายถ่ินฐาน การเลือกปฏิบัติ หรือการกดขี่ 

ก็ตาม นอกจากนั้นรายงานฉบับนี้ยังชี้ให้เห็นว่าการ 

เรียกร้องสิทธิมนุษยชนยังดำ�เนินต่อไปอย่างเข้มแข็ง 

ในทุกมุมโลก และบางพื้นที่มีพัฒนาการเชิงบวกในการ 

ปกป้องคุ้มครองสิทธิมนุษยชน 

ข้อมูลอาจมีการเปล่ียนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ

ล่วงหน้า

สารจากเลขาธิการใหญ่
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ดังกล่าวมีแต่จะมุ่งเน้นให้เห็นถึงความแตกแยกที่เกิดขึ้นทั้งในระดับโลก

และระดับภูมิภาค

ในช่วงหลายเดือนที่ผ่านมา ระดับความรุนแรงของวิกฤตผลักดันให้

ความพยายามระดับพหุภาคีที่จะรับมือปัญหาการย้ายถิ่นฐานครั้งใหญ ่

ของผู้ลี้ภัย ซึ่งรวมถึงแผนรับมือผู้ลี้ภัยและฟ้ืนฟูภูมิภาคแห่งสหประชา- 

ชาติ (UN Regional Refugee and Resilience Plan) กลายมาเป็น 

การประสานงานท่ีเข้มแข็งขึ้นของบรรดาประเทศอียิปต์ อิรัก จอร์แดน  

เลบานอน และตุรกี ส่วนรัฐบาลในยุโรป แคนาดา และสหรัฐฯ ต่าง 

ถูกกดดันจากภาพของผู้ลี้ภัยที่ปรากฏต่อสาธารณะ โดยเฉพาะภาพ 

ของหนูน้อยอลัน เคอร์ดี (Alan Kurdi) ชาวซีเรียที่จมน้ำ�เสียชีวิตอย่าง

น่าเวทนา เป็นเหตุให้ต้องแสดงท่าทีเพื่อบรรเทาเสียงเรียกร้องจาก 

สาธารณะ รวมทั้งแรงกระตุ้นให้ต้อนรับผู้ลี้ภัยและยุติวิกฤตครั้งนี้ 

แต่แล้วเราก็ต้องพบว่าแนวทางการแก้ปัญหาและความขัดแย้งเชิง

โครงสร้างทั้งในระดับภูมิภาคของประเทศที่รายล้อมซีเรียและแนวทาง

ของประเทศตะวันตกนั้นมีช่องโหว่อย่างเห็นได้ชัด กล่าวคือ แม้ว่าบาง

ประเทศในภูมิภาคน้ีจะยอมรับผู้ลี้ภัยชาวซีเรียจำ�นวนมาก แต่หลาย

รัฐบาลทั้งในและนอกภูมิภาคตะวันออกกลางและแอฟริกาเหนือยังคง 

ปฏิเสธที่จะรับจำ�นวนผู้ลี้ภัยเพิ่มขึ้นในปริมาณที่เหมาะสม ส่งผลให้ 

บางประเทศต้องแบกรับภาระและความรับผิดชอบมากกว่าประเทศอื่น 

และเกิดปัญหาการขาดแคลนทรัพยากรสำ�หรับรับมือกับวิกฤตท่ีลุกลาม

ไปอย่างรวดเร็ว ในขณะเดียวกันเราเห็นการละเมิดสิทธิมนุษยชนของ

หลายครอบครัวและบุคคลที่อยู่ระหว่างการโยกย้ายถ่ินฐาน ไม่ว่าจะ

เป็นการเอาผิดทางอาญากับผู้แสวงหาที่พักพิง การส่งกลับ การผลักดัน 

กลับ และการส่งตัวไปยังประเทศอื่น รวมทั้งปฏิบัติการของรัฐในรูปแบบ 

อื่นๆ ที่นำ�ไปสู่การขัดขวางไม่ให้พวกเขาเข้าถึงกระบวนการแสวงหา 

ที่พักพิงได้

ในขณะที่โลกหาทางรับมือคนจำ�นวนมากท่ีละท้ิงถ่ินฐานในซีเรีย 

สงครามซึ่งลุกลามในประเทศตอกย้ำ�ให้เห็นข้อกังวลเร่งด่วนในเรื่อง

ของการนำ�กฎหมายสิทธิมนุษยชนและมนุษยธรรมระหว่างประเทศมา

บังคับใช้ ซึ่งเป็นประเด็นที่แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลและหน่วยงาน

อื่นได้เรียกร้องอย่างต่อเนื่องมานานหลายปี ปัญหาความขัดแย้งใน

ซีเรียสะท้อนความบกพร่องในการคุ้มครองพลเรือนที่เสี่ยงภัยจำ�นวน

มาก รวมทั้งความล้มเหลวเชิงระบบในการปฏิบัติตามกฎหมายระหว่าง 

ประเทศ 

แม้เราจะมีความหวังว่า ความพยายามในปัจจุบันจะนำ�มาซึ่งสันติภาพ

ในซีเรีย แต่ในช่วงหลายปีท่ีผ่านมาสงครามในประเทศนี้ขับเน้นให้เห็น

ถึงช่องโหว่ของปัญหาการลอยนวลพ้นผิดซึ่งเกิดขึ้นจากการที่สมาชิก

ถาวรห้าประเทศของสมัชชาความมั่นคงแห่งสหประชาชาติใช้อำ�นาจ

วีโต้ขัดขวางแผนปฏิบัติการยุติอาชญากรรมสงครามและอาชญากรรม

ต่อมนุษยชาติที่เชื่อถือได้และสมเหตุสมผล การวีโต้ดังกล่าวยังขัดขวาง 

กระบวนการหาตัวผู้กระทำ�ความผิดทั้งในขณะเกิดเหตุและเมื่ออาชญา- 

กรรมสิ้นสุดลงแล้ว สถานการณ์สิทธิมนุษยชนที่รุนแรงในซีเรียสะท้อน

ให้เห็นความอ่อนแอของระบบคุ้มครองพลเรือนระหว่างที่เกิดการสู้รบ  

จากวิกฤตในซีเรียและการปฏิบัติการในภาพรวมของกลุ่มติดอาวุธที่ 
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เรียกตนเองว่า Islamic State (IS) เราได้เห็นผลของการค้าอาวุธโดย 

ไม่ย้ังคิดในช่วงหลายทศวรรษที่ผ่านมา ซึ่งทำ�ให้พลเรือนจำ�นวนมาก

ต้องสูญเสียชีวิต ความขัดแย้งครั้งนี้ยังตอกย้ำ�ให้เห็นถึงการผลักภาระ

ความรับผิดชอบต่อการคุ้มครองผู้ลี้ภัยของประเทศต่างๆ ที่พากันหันมา 

กังวลเรื่อง “การปกป้องพรมแดน” และ “การจัดการการโยกย้ายถิ่น” 

แทนที่จะกำ�หนดแผนปฏิบัติการอย่างชัดเจนเพื่อช่วยชีวิตผู้คนเหล่านี้ 

ไม่ว่าสงครามกลางเมืองของซีเรียจะสะท้อนให้เห็นปัญหาอย่างไร  

แต่สงครามดังกล่าวเป็นเพียงหนึ่งในความขัดแย้งหลายๆ เหตุการณ์ท่ี

ส่งผลให้เกิดผู้ลี้ภัย ผู้ย้ายถิ่นและผู้พลัดถิ่นในประเทศของตน ทั่วโลกใน

จำ�นวนท่ีไม่เคยเป็นมาก่อน การสู้รบยังคงเกิดขึ้นในประเทศต่างๆ ทั้ง

อัฟกานิสถาน อิรัก ลิเบีย ปากีสถาน และเยเมน ในขณะที่กลุ่มไอเอส

ได้ปฏิบัติการข้ามพรมแดนในหลายประเทศ โดยไม่ใส่ใจชีวิตพลเรือน 

เป็นเหตุให้มีผู้อพยพหลบหนีหลายพันคน ในแอฟริกา ฝ่ายต่างๆ ทั้งที่

เป็นฝ่ายรัฐและไม่ใช่รัฐได้กระทำ�การละเมิดและปฏิบัติมิชอบด้านสิทธิ

มนุษยชนอย่างร้ายแรง ไม่ว่าจะเป็นในบุรุนดี แคเมอรูน สาธารณรัฐ

แอฟริกากลาง ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไนจีเรีย โซมาเลีย และ

ซูดานใต้ รวมทั้งการโจมตีทำ�ร้ายพลเรือนและโครงสร้างพื้นฐานของ

พลเรือน สถานการณ์เหล่านี้ส่งผลให้ประชาชนจำ�นวนมากละทิ้งถิ่นฐาน

ไปแสวงหาที่พักพิงท่ีอื่น ความขัดแย้งในอิสราเอลและเขตยึดครองของ

ปาเลสไตน์และยูเครน ยังคงเป็นเหตุให้พลเรือนเสียชีวิต โดยฝ่ายต่างๆ 

ละเมิดกฎหมายมนุษยธรรมและสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ ส่วน

ทวีปอเมริกา ความรุนแรงยังคงทำ�ลายสิทธิมนุษยชนและสถาบันต่างๆ 

ในประเทศอย่างเช่น บราซิล เม็กซิโก และเวเนซุเอลา และแม้ว่าเราจะ 

ได้เห็นพัฒนาการด้านบวกภายหลังสงครามที่ยืดเย้ือมาหลายทศวรรษ

ในโคลอมเบีย ที่ซึ่งข้อตกลงทางการเมืองอาจหมายถึงการล้มเลิก 

กระบวนการหาผู้กระทำ�ความผิดและการเยียวยา แต่ความรุนแรงที่ 

ยังคงเกิดขึ้นในบราซิล เม็กซิโก และเวเนซุเอลา ยังคงบ่อทำ�ลายสถาบัน 

และการทำ�งานด้านสิทธิมนุษยชนในประเทศเหล่านี้อย่างต่อเนื่อง

ในเมื่อพันธกิจในการก่อตั้งองค์การสหประชาชาติเรียกร้องให้ประเทศ

ต่างๆ ร่วมมือกัน “ป้องกันคนรุ่นถัดไปจากภัยสงคราม” และ “เน้นย้ำ� 

ความเชื่อมั่นศรัทธาในสิทธิมนุษยชนขั้นพื้นฐาน” การท่ีเรามาถึงจุด

ตกต่ำ�ที่สุดในปีที่องค์การสากลน้ีมีอายุครบ 70 ปี คล้ายจะบังคับให้เรา

ต้องถามคำ�ถามที่ฟังดูง่ายๆ ทว่ามีนัยท้าทายลุ่มลึกว่า ระบบกฎหมาย

และสถาบันระหว่างประเทศที่มีอยู่นั้น เพียงพอหรือไม่ในการรับมือกับ 

ภารกิจอันเร่งด่วนในการปกป้องสิทธิมนุษยชน?

ในรายงานแอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลปี 2520 เราแสดงความยินดีกับ

การประชุมนัดแรกของคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ 

และมีข้อสังเกตว่าหน่วยงานนี้เป็นตัวแทนของหนึ่งใน “การพัฒนาที่

สำ�คัญหลายประการขององค์การสหประชาชาติ ซึ่งเป็นประเด็นที่สำ�คัญ

และสะท้อนความกังวลด้านสิทธิมนุษยชนของแอมเนสตี้ อินเตอร์- 

เนช่ันแนล” เรามีส่วนสนับสนุนพัฒนาการด้านอ่ืน เช่น การรณรงค์ 

ต่อต้านการทรมาน ในช่วงหลายปีท่ีผ่านมา แอมเนสตี้ อินเตอร์- 

เนชั่นแนลมีส่วนผลักดันให้เกิดพันธกิจสำ�คัญที่มีต่อระบบกฎหมายสิทธ ิ

มนุษยชนระหว่างประเทศและกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ 
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แต่แล้วข้อบกพร่องของระบบดังกล่าวกลับเด่นชัดมากที่สุดในปัจจุบัน 

มากกว่ายุคใดๆ

ในบรรดาภัยคุกคามสิทธิมนุษยชนหลายประการที่กล่าวถึงในรายงาน

ประจำ�ปีนี้ เราเน้นให้เห็นสองประเด็นหลักซึ่งเกี่ยวข้องกัน ประเด็น 

ที่ชัดเจนประเด็นหนึ่งในปีที่ผ่านมาคือ การที่ระบบระหว่างประเทศไม่ 

เข้มแข็งมากพอ ทั้งนี้ ในขณะท่ีผลกระทบร้ายแรงและปัญหาท้าทาย

ต่างๆ กำ�ลังเกิดข้ึน เราก็ตระหนักได้ว่า สิ่งที่ต้องได้รับการคุ้มครองไม่ 

น้อยไปกว่ากันคือ ตัวระบบการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ

เอง

ในปี 2558 ได้เกิดภัยคุกคามกลไกคุ้มครองสิทธิมนุษยชนหลายประการ 

กล่าวคือ สถานการณ์ในภูมิภาคแอฟริกาและอเมริกาทำ�ให้เกิดปัญหา

การคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและการตรวจสอบด้านสิทธิมนุษยชนภายใน  

นอกจากนั้น รัฐบาลในแอฟริกายังลดความร่วมมือกับศาลอาญา 

ระหว่างประเทศ โดยอ้างว่าจะสร้างกลไกที่เข้มแข็งในแอฟริกาขึ้นเอง  

แม้ว่าประเทศเหล่านี้จะยังคงล้มเหลวในการดูแลให้กลไกยุติธรรมใน 

ประเทศและภูมิภาคทำ�งานได้อย่างแท้จริง กลไกใหม่ที่เกิดข้ึนใน

ตะวันออกกลางและแอฟริกาเหนือก็ไม่ได้สนับสนุนวิสัยทัศน์ของสิทธิ

มนุษยชนสากลอย่างเพียงพอ ส่วนกลไกที่เพิ่งเกิดใหม่ในเอเชียก็ยัง 

ไม่ส่งผลสำ�เร็จมากมายนัก ในเวลาเดียวกัน ระบบต่างๆ ในยุโรปก็กำ�ลัง

ถูกคุกคาม ทั้งเนื่องมาจากการไม่ได้รับการสนับสนุนจากบางประเทศอีก

ต่อไป และปัญหาสะสมที่ยังไม่ได้รับการแก้ไขทั้งในแง่ความยุติธรรมและ 

ความรับผิดชอบ 

กลไกคุ้มครองพหุภาคีอย่างเช่น อนุสัญญาว่าด้วยผู้ลี้ภัยแห่งสหประชา- 

ชาติ (UN Refugee Convention) และอนุสัญญาต่อต้านการทรมาน

แห่งสหประชาชาติ (UN Convention against Torture) และกลไก

ชำ�นาญการอื่นๆ รวมทั้งกลไกปกป้องบุคคลผู้ประสบภัยทางทะเล  

ก็ไม่ประสบความสำ�เร็จในการป้องกันหรือระงับผลกระทบของวิกฤต 

ด้านมนุษยธรรม โดยไม่สามารถคุ้มครองพลเรือนจากการละเมิดสิทธิ

มนุษยชนขั้นร้ายแรง และไม่สามารถผลักดันให้เกิดความรับผิดชอบต่อ 

การกระทำ�ที่ทารุณโหดร้ายได้

การโจมตีอย่างป่าเถื่อนกับประชาชนตั้งแต่ที่เบรุตจนถึงบามาโกและ 

โยลา ต้ังแต่กรุงตูนิสไปจนถึงปารีสและที่อ่ืนๆ ทำ�ให้เกิดคำ�ถามต่อ

บทบาทของกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ ในแง่การรับมือกับ 

ภัยคุกคามจากหน่วยงานที่ไม่ใช่รัฐ โดยเฉพาะกลุ่มติดอาวุธรุนแรง

แอมเนสตี้ อินเตอร์เนช่ันแนลเรียกร้องให้มีการแสดงพันธกิจคร้ังใหม่

ในการคุ้มครองระบบสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ เพื่อให้เกิดระบบ

ระหว่างประเทศที่มีศักยภาพเพียงพอในการปฏิบัติงาน โดยประเทศ

ต่างๆ ต้องร่วมมือกันปกป้องระบบนี้ 

ทั้งนี้รวมถึงการที่ประเทศสมาชิกสมัชชาความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ

ต้องงดเว้นการออกเสียงวีโต้คัดค้านมติ เมื่อเกิดอาชญากรรมที่ทารุณ

โหดร้ายครั้งใหญ่ การนำ�บรรทัดฐานสิทธิมนุษยชนมาปฏิบัติอย่างมี

ประสิทธิภาพตามกลไกต่างๆ ของกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่าง

ประเทศ การเคารพกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ การงดเว้น 
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จากการปฏิบัติใดๆ ที่บั่นทอนระบบสิทธิมนุษยชน ไม่ว่าจะเป็นการ

โจมตีหรือยกเลิกการสนับสนุนระบบดังกล่าว และการพัฒนากลไกสิทธิ

มนุษยชนของภูมิภาคให้สอดคล้องกับมาตรฐานสากลของระบบระหว่าง

ประเทศมากขึ้น

ประเด็นหลักอันที่สองในปีที่ผ่านมาเชื่อมโยงอย่างมากกับประเด็น

แรก วิกฤตหลายครั้งที่เกิดขึ้นในปีที่ผ่านมาเป็นผลจากความโกรธแค้น

และความขัดแย้ง อันเนื่องมาจากการที่รัฐปราบปรามผู้ที่เห็นต่างจาก

ตนอย่างโหดร้าย หรือในกรณีที่รัฐปราบปรามความพยายามของคนที่

ต้องการดำ�รงชีวิตอย่างมีศักดิ์ศรีและได้รับการคุ้มครองสิทธิของตน

ไม่ว่าจะเป็นวิกฤตในทะเลอันดามันเมื่อเดือนพฤษภาคมอันเป็นเหตุให้ 

ผู้ลี้ภัยและผู้ย้ายถิ่นหลายพันคนต้องลอยคออยู่กลางทะเล โดยไม่มี 

อาหารหรือน้ำ� หรือการสังหารและการลักพาตัวนักปกป้องสิทธิมนุษยชน 

ที่ทำ�งานเพื่อคุ้มครองสิทธิในที่ดินและการดำ�รงชีพของประชาชนใน 

ละตินอเมริกาและแคริบเบียน ในกรณีเหล่านี้และกรณีอื่นๆ การที่รัฐ 

ปราบปรามผู้เห็นต่างอย่างโหดร้ายและปฏิเสธสิทธิข้ันพื้นฐานของ

ประชาชน รวมทั้งสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม และการที่รัฐ 

ประสบความล้มเหลวในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนประชาชน มักส่งผล 

ให้เกิดความตึงเครียดมากขึ้นในสังคม และทำ�ให้ระบบการคุ้มครอง 

ระหว่างประเทศไม่อาจรับมือได้ ตัวอย่างท่ีเห็นได้ชัดเจนมากสุดเมื่อ 

เร็วๆ นี้ท่ีสะท้อนให้เห็นความเชื่อมโยงระหว่างความล้มเหลวเชิงระบบ 

และการปราบปรามผู้เห็นต่าง กับความล้มเหลวในการคุ้มครองสิทธิ 

มนุษยชนของรัฐ ได้แก่ ปรากฏการณ์ “อาหรับสปริง” ซึ่งเมื่อครึ่ง 

ทศวรรษที่แล้วได้เปลี่ยนโฉมหน้าของภูมิภาคตะวันออกกลางและ

แอฟริกาเหนือ 

ห้าปีหลังจากนั้น จากจุดที่ประชาชนเดินขบวนประท้วงอย่างเข้มแข็ง

มากท่ีสุดเท่าที่โลกเคยเห็นมา ส่ิงที่เราพบในปัจจุบันคือ การที่รัฐบาล

ประเทศต่างๆ ใช้วิธีการที่วางแผนมาเป็นอย่างดี ทำ�ลายผู้ที่เห็นต่าง  

ไม่เพียงในตะวันออกกลางเท่านั้น แต่ยังรวมถึงประเทศอื่นๆ ทั่วโลก 

ท้ังนี้ หลักฐานจำ�นวนมากชี้ให้เห็นว่า วิธีการปราบปรามในปัจจุบัน 

มีความซับซ้อนมากขึ้นพอๆ กับระดับความโหดร้ายที่เพิ่มขึ้นตาม 

ในขณะที่ปี 2554 มีผู้เสียชีวิตกว่า 300 คนจากน้ำ�มือของกองกำ�ลัง

ฝ่ายความมั่นคงในระหว่างเหตุการณ์ปฏิวัติ 25 มกราคมที่อียิปต์ และ

ผู้ประท้วงกว่า 50 คนถูกสังหารในเหตุการณ์วันศุกร์เลือดที่เยเมน แต่

ทุกวันน้ี ถ้าตำ�รวจจะควงกระบองตีประชาชนบริเวณจัตุรัส ก็อาจไม่เป็น

ข่าวพาดหัวก็ได้ แต่ในรายงานฉบับนี้ แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล

บันทึกข้อมูลการใช้กำ�ลังเกินกว่าเหตุเพื่อปราบปรามผู้เห็นต่างและ 

ผู้ประท้วงที่เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องและกำ�ลังขยายวงกว้าง นอกเหนือจาก

การสังหารนอกกระบวนการกฎหมายและการบังคับบุคคลให้สูญหาย

ท่ีเกิดขึ้นทั่วโลก เมื่อห้าปีที่แล้ว การจับกุมและการทรมานประชาชน

อย่างเป็นระบบในเมืองเตลกาลักของซีเรีย นับเป็นจุดเริ่มต้นของการ

ที่รัฐปราบปรามผู้แสดงความเห็นต่างและการประท้วงของประชาชน

ในภูมิภาคอย่างรุนแรง ในช่วงหลายปีที่ผ่านมา การทรมานยังเกิดขึ้น

ในภูมิภาคดังกล่าว รวมทั้งพื้นที่อ่ืนๆ ด้วย เพียงแต่ปรากฏในรูปโฉม

ของภาษาที่ใหม่กว่า โดยเรียกว่าเป็น “เทคนิคการสอบปากคำ�ขั้นสูง” 
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(enhanced interrogation techniques) อันเป็นความทารุณโหดร้ายที่

ก่อตัวขึ้นอย่างลับๆ ก่อนจะเกิดอาหรับสปริง หรือในบริบทท่ีเรียกว่า 

“สงครามต่อต้านการก่อการร้าย” 

การปราบปรามมักเกิดขึ้นอย่างสม่ำ�เสมอ ครั้งแล้วครั้งเล่า โดยอ้าง

ความจำ�เป็นเพื่อรักษาความมั่นคงแห่งชาติ เพื่อรักษากฎหมายและ

ระเบียบ รวมทั้งเพื่อคุ้มครองค่านิยมของชาติ ทางการในหลายประเทศ

ปราบปรามเสรีภาพในการแสดงออกทางอินเทอร์เน็ต และยังใช้ 

เครื่องมือต่างๆ จัดการผู้เห็นต่าง ไม่ว่าจะเป็นการจับกุมและควบคุม

ตัวโดยพลการ การทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้าย หรือแม้กระท่ัง 

การลงโทษประหารชีวิต 

ในขณะเดียวกัน การฟ้องคดีของแอมเนสตี้ อินเตอร์เนช่ันแนลเผย 

ให้เห็นว่าบางประเทศมีการสอดแนมในระดับที่รุนแรง โดยเฉพาะการ 

สอดส่องชีวิตและการทำ�งานของนักปกป้องสิทธิมนุษยชน ในปัจจุบัน 

รัฐพัฒนาวิธีการปราบปรามใหม่ๆ เพื่อรู้เท่าทันเทคโนโลยีและเครือข่าย 

เชื่อมโยงขั้นสูง ซึ่งถือเป็นภัยคุกคามเสรีภาพในการแสดงออกที่สำ�คัญ

การรณรงค์ของหน่วยงานต่างๆ รวมทั้งแอมเนสตี้ อินเตอร์เนช่ันแนล 

ส่งผลให้องค์การสหประชาชาติกำ�หนดให้มีกลไกพิเศษขึ้นมาใหม่ นั่นคือ

ผู้รายงานพิเศษว่าด้วยสิทธิความเป็นส่วนตัวในยุคดิจิตัล โดยบทบาท

ของผู้รายงานพิเศษดังกล่าวจะชัดเจนขึ้นในช่วงเดือนต่อๆ ไปข้างหน้านี้  

ทั้งน้ี เพ่ือช่วยพัฒนาบรรทัดฐานของการปกป้องสิทธิมนุษยชนใน

ประเด็นดังกล่าวให้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น 

ในบริบทที่รัฐขยายการปราบปรามผู้เห็นต่าง ผู้ประท้วง และผู้แสดง

ความเห็น ออกไปในวงกว้างมากขึ้นนับตั้งแต่ยุคที่ประชาชนออกมา

แสดงความคิดเห็นครั้งสำ�คัญ เมื่อห้าปีที่แล้ว แอมเนสตี้ อินเตอร์- 

เนชั่นแนล เรียกร้องให้รัฐต่างๆ เคารพสิทธิมนุษยชนของบุคคลและ

กลุ่มท่ีจัดตั้ง รวมตัว และแสดงความเห็น เพื่อที่จะแสดงจุดยืนและ 

แผยเพร่จุดยืนนั้นๆ สู่สาธารณะ ไม่ว่าทางช่องทางใดก็ตาม ที่รัฐบาล

อาจไม่เห็นด้วย ท้ังน้ี เพื่อให้คนเหล่านั้นได้รับการคุ้มครองภายใต้ 

กฎหมายอย่างเสมอภาคเท่าเทียมกัน 

นอกจากสิทธิซึ่งคุ้มครองการทำ�งานและพื้นที่ของนักปกป้องสิทธิ 

มนุษยชน จะสำ�คัญต่อเสรีภาพของปัจเจกบุคคลแล้ว สิทธินั้นยัง

คุ้มครองระบบสิทธิมนุษยชนเองด้วย สัญญาณแห่งความหวังที่เราได้

เห็นในปี 2558 เป็นผลมาจากการรณรงค์กดดัน การจัดตั้ง การแสดง

ความเห็นต่างและการเคลื่อนไหวของภาคประชาสังคม ขบวนการทาง 

สังคม และนักปกป้องสิทธิมนุษยชนที่ทำ�งานมาอย่างต่อเนื่อง

มีตัวอย่างอย่างน้อยสามประการจากปีที่ผ่านมา กล่าวคือ ทั้งการ

กำ�หนดให้เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนของสหประชาชาติ (UN Sustain- 

able Development Goals) ครอบคลุมถึงสิทธิมนุษยชนและการ 

ตรวจสอบได้ ปฏิบัติการในเดือนพฤษภาคมเพื่อป้องกันการบังคับ 

โยกย้ายอันเป็นผลมาจากโครงการสร้างถนนในภูมิภาคมอมบาซา  

(Regional Mombasa Port Access Road) ในเคนยา และการปล่อย

ตัวฟิเลป การ์มา (Filep Karma) นักโทษทางความคิดชาวปาปัวนิวกินี  



รายงานประจำ�ปี 2558-2559 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลรายงานประจำ�ปี 2558-2559 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล 1312

ซ่ึงเป็นผลจากการมีผู้สนับสนุนท่ัวโลกเขียนจดหมายรณรงค์ 65,000 

ฉบับ

ผลลัพธ์เหล่านี้ไม่ได้เกิดขึ้นจากความใจดีมีเมตตาของรัฐ และสัญญาณ

แห่งความหวังใดๆ ก็จะไม่ได้มาจากรัฐเพียงฝ่ายเดียว หากแต่รัฐจะต้อง

เปิดพื้นท่ีและให้เสรีภาพแก่นักปกป้องสิทธิมนุษยชนและนักกิจกรรม

ในการทำ�งานท่ีสำ�คัญของตน ด้วยเหตุดังกล่าว แอมเนสต้ี อินเตอร์- 

เนชั่นแนลจึงเรียกร้องให้รัฐให้คำ�มั่นว่า จะปฏิบัติตามมติของที่ประชุม

สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติเมื่อเดือนพฤศจิกายน เพื่อคุ้มครองสิทธิ

ของนักปกป้องสิทธิมนุษยชน โดยกำ�หนดให้มีการดำ�เนินงานด้วยความ 

รับผิดชอบและโปร่งใส ซึ่งรวมถึงการระบุชื่อรัฐและประณามรัฐที่ 

ไม่คุ้มครองสิทธิเหล่านี้

นับจากนี้ไปหลังจากมีการรับรองมติครั้งนั้น เราหวังว่าจะไม่มีนักปกป้อง

สิทธิมนุษยชนหรือญาติของพวกเขาอีกแม้แต่คนเดียวถูกสังหารโดยรัฐ  

หรือไม่ได้รับการคุ้มครองจากรัฐ หรือแม้แต่การถูกคุกคามหรือต้อง 

เสี่ยงภัย

ในฐานะหน่วยงานของนักปกป้องสิทธิมนุษยชนที่ใหญ่สุดในโลก เราขอ

เสนอรายงานฉบับนี้ซึ่งบรรยายสถานการณ์สิทธิมนุษยชนในปีท่ีผ่านมา  

แม้รายงานจะครอบคลุมถึงประเด็นหลักข้างต้นและประเด็นอื่นๆ แต่ 

ก็ยังไม่สามารถสะท้อนความทุกข์ยากทั้งหมดจากวิกฤตสำ�คัญท่ีมีต่อ

มนุษย์เม่ือปีที่แล้วได้ โดยเฉพาะวิกฤตด้านผู้ลี้ภัย ซึ่งเลวร้ายยิ่งขึ้น

บริเวณซีกโลกเหนือในช่วงฤดูหนาว ในสถานการณ์เช่นนั้น การคุ้มครอง

และส่งเสริมระบบสิทธิมนุษยชนและการคุ้มครองพลเรือน ย่อมไม่เป็น

เพียงทางเลือก หากแต่เป็นประเด็นสำ�คัญที่จะชี้ชะตาความเป็นความ 

ตายของมนุษย์

ซาลิล เช็ตตี้ (Salil Shetty)

เลขาธิการใหญ่แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล
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ความเห็นผู้เชี่ยวชาญ
แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล
ต่อปัญหาสิทธิมนุษยชน
ในแต่ละภูมิภาค

ภูมิภาคอเมริกา

เอริกา เกวารา โรซา (Erika Guevara Rosas)
ผู้อำ�นวยการประจำ�สำ�นักงานภูมิภาคอเมริกา

“ภูมิภาคอเมริกากำ�ลังเผชิญหน้ากับการเลือกปฏิบัติท่ีฝังรากลึก 

ความรุนแรง ความไม่เท่าเทียม ความยากจน การทำ�ลายสิ่งแวดล้อม 

และความล้มเหลวเชิงระบบที่จะประกันให้เกิดความยุติธรรมและการ

เยียวยาต่อการละเมิดสิทธิมนุษยชน ซ่ึงคุกคามชีวิตประชาชนหลาย 

ล้านคนทั่วภูมิภาค ถ้ารัฐบาลไม่ดำ�เนินการอย่างเด็ดขาดเพื่อยุติ 

การละเมิดสิทธิมนุษยชนเหล่านี้ไม่ให้ลุกลามออกไปจนควบคุมไม่

ได้ เราคงจะได้เห็นโศกนาฏกรรมที่น่าสะพรึงกลัวแผ่ขยายไปทั่วทุก 

หัวระแหงเป็นแน่” 

เอเชีย-แปซิฟิก

นิโคลาส เบคีลิน (Nicholas Bequelin)
ผู้อำ�นวยการประจำ�สำ�นักงานภูมิภาคเอเชียตะวันออก 

“มีแนวโน้มว่ารัฐบาลในภูมิภาคเอเชียตะวันออกจะมีความโปร่งใส

และความเช่ือมโยงกับประชาชนของตนเองน้อยลง การละเมิดและ

การปฏิบัติมิชอบด้านสิทธิมนุษยชนในเกาหลีเหนือและจีนยังคง 

ฝังรากลึก โดยทางการญี่ปุ่น เกาหลีใต้ ไต้หวัน และฮ่องกง ต่าง

แสดงความไม่อดกลั้นต่อเสียงวิพากษ์วิจารณ์และความเห็นต่าง 

มากขึ้น” 

เอเชียใต้

แชมพา พาเทล (Champa Patel)
ผู้อำ�นวยการประจำ�สำ�นักงานภูมิภาคเอเชียตะวันออก-
เฉียงใต้และแปซิฟิก

“สถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนในภูมิภาคเอเชียใต้ยังคงมืดมน  

มีการปราบปรามเพิ่มขึ้นโดย ในปากีสถานยังคงเป็นหนึ่งในประเทศ

ท่ีอันตรายสุดในโลกสำ�หรับผู้สื่อข่าว ในบังคลาเทศ บล็อกเกอร์ 

ถูกแทงด้วยมีดจนเสียชีวิตเนื่องจากการแสดงความเห็นของตน  

ในขณะที่นักปกป้องสิทธิมนุษยชนผู้หญิงในอัฟกานิสถานตกเป็น

เป้าโจมตีอย่างรุนแรง ในอินเดีย ทางการได้ปราบปรามหน่วยงาน 
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ภาคประชาสังคมที่วิพากษ์วิจารณ์นโยบายของรัฐ และเพิ่มมาตร 

การจำ�กัดการรับทุนสนับสนุนจากต่างชาติ รัฐต่างๆ ต้องเร่งประกัน

ให้เกิดความจริง ความยุติธรรม และการเยียวยาต่อการละเมิดและ 

การปฏิบัติมิชอบด้านสิทธิมนุษยชนทั้งในอดีตและปัจจุบัน” 

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้

แชมพา พาเทล (Champa Patel)
ผู้อำ�นวยการประจำ�สำ�นักงานภูมิภาคเอเชียตะวันออก-
เฉียงใต้และแปซิฟิก

“ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เราเห็นแนวโน้มการเพิ่มขึ้นของ

การจำ�กัดสิทธิในการแสดงออกและการชุมนุมอย่างสงบ มีการใช้

อำ�นาจอย่างป่าเถ่ือนเพื่อปิดปากผู้แสดงความเห็นต่างอย่างสงบใน

ไทย มีการใช้กฎหมายห้ามการดำ�เนินงานของเอ็นจีโอในเวียดนาม  

ส่วนในมาเลเซียมีการใช้พระราชบัญญัติปลุกระดมมวลชนเพื่อนำ�ตัว 

ผู้วิพากษ์วิจารณ์รัฐบาลรวมทั้งนักศึกษามาดำ�เนินคดี ในขณะที่ใน

เมียนมานักเคลื่อนไหวทางการเมืองและนักปกป้องสิทธิมนุษยชน 

สิทธิมนุษยชนอีกหลายสิบถูกคุมขัง” 

“แม้จะเกิดวิกฤตผู้ลี้ภัยเมื่อเดือนพฤษภาคม 2558 ประเทศต่างๆ ใน

ภูมิภาคโดยเฉพาะอินโดนีเซีย มาเลเซีย และไทย ต่างไม่ดำ�เนินการ 

อย่างเพียงพอเพื่อคุ้มครองผู้ลี้ภัยและผู้อพยพเข้าเมือง ซึ่งจำ�เป็น

อย่างยิ่งท่ีจะต้องให้ที่พักพิงกับพวกเขา และทางการเมียนมาต้องยุติ 

การปราบปรามชาวโรฮิงญา ในขณะที่ออสเตรเลียทำ�ให้สถานการณ์

เลวร้ายลงไปอีก โดยการใช้กฎหมายลงโทษเพื่อผลักดันผู้แสวงหา

ที่พักพิงให้กลับออกไป” 

จอห์น ดัลฮูเซน (John Dalhusien)
ผู้อำ�นวยการประจำ�สำ�นักงานภูมิภาคยุโรปและเอเชีย-
กลาง

“ปี 2558 เป็นปีที่ล้มเหลวของผู้นำ�ในสหภาพยุโรปในการทำ�งานร่วม

กัน เพื่อรับมือวิกฤตผู้ลี้ภัยอย่างมีมนุษยธรรม ถูกตีแผ่ให้ประจักษ์ 

ประชาชนหลายแสนคนเสี่ยงภัยเดินทางข้ามน้ำ�ข้ามทะเล เพียงเพื่อ 

มาเจอกับอันตรายใหม่บนผืนแผ่นดินยุโรป ในตอนสิ้นปี เราได้เห็น

รัฐต่างๆ ในสหภาพยุโรปทำ�สิ่งท่ีน่าสลดใจด้วยการปิดพรมแดน 

ของตนแทนท่ีจะเคารพสิทธิและความจำ�เป็นของผู้ที่หลบหนีการถูก 

ปราบปรามและสงครามความขัดแย้ง 

“ในขณะที่รัสเซีย ตุรกี และอาเซอร์ไบจานแสดงความอดกลั้น 

น้อยลงต่อการมีความเห็นต่าง ในสหภาพยุโรป ภายหลังการโจมตี

ที่กรุงปารีส ประเทศสมาชิกอียูต่างออกมาตรการจำ�กัดสิทธิเพื่อ 

ต่อต้านการก่อการร้ายมากขึ้น เป็นเหตุให้คำ�มั่นสัญญาของรัฐบาล

ยุโรปท่ีจะปฏิบัติตามกรอบสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ ท้ังภายใน 

และกับประเทศอื่น ยิ่งดูสั่นคลอนมากขึ้น” 



รายงานประจำ�ปี 2558-2559 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลรายงานประจำ�ปี 2558-2559 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล 1918

ฟิลิป ลูเธอร์ (Philip Luther)
ผู้อำ�นวยการประจำ�สำ�นักงานภูมิภาคตะวันออกกลาง
และแอฟริกาเหนือ 

“ปี 2558 เป็นปีแห่งหายนะในตะวันออกกลางและแอฟริกาเหนือ 

เพราะเต็มไปด้วยการสู้รบกันด้วยอาวุธที่ส่งผลให้พลเรือนหลายล้าน 

คนต้องเสียชีวิตและอยู่ในสภาพอกสั่นขวัญแขวน วิกฤตการลี้ภัย 

ครั้งใหญ่แบบท่ีไม่เคยมีมาก่อน รวมท้ังการปราบปรามการแสดงออก 

ซึ่งสิทธิและเสรีภาพของประชาชนโดยรัฐบาลเผด็จการ

ปีที่ผ่านมาเกิดเหตุการณ์ละเมิดกฎหมายระหว่างประเทศซ้ำ�แล้ว 

ซ้ำ�เล่าทั่วทั้งภูมิภาค ตั้งแต่ความทารุณโหดร้ายรูปแบบต่างๆ ในซีเรีย 

ไม่ว่าจะเป็นอาชญากรรมสงคราม อาชญากรรมต่อมนุษยชาติ และ

การอพยพหลบหนีของประชาชนจำ�นวนมาก ไปจนถึงการไม่คำ�นึง

ถึงชีวิตพลเรือนซึ่งเกิดขึ้นในสงครามที่เยเมน อิรักและลิเบีย ความ

ขัดแย้งและวิกฤตที่ดำ�เนินไปอย่างต่อเนื่องแสดงให้เห็นว่าสถาบัน

หลักซึ่งมีหน้าท่ีคุ้มครองประชาชน กำ�ลังถูกบ่อนทำ�ลายและเพิกเฉย 

อย่างชัดเจน แม้แต่คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติก็ยัง 

ไม่สามารถยุติการขยายตัวของการปฏิบัติการอันมิชอบที่กระจายไป 

ในวงกว้างในซีเรียได้

นับเป็นเรื่องเศร้าใจที่ หลังจากเกิดการลุกฮือของประชาชนในปี 

2554 หรือเมื่อ 5 ปีท่ีแล้ว เรากลับต้องมาเห็นการปราบปรามเสียงที่ 

เห็นต่างครั้งใหม่อย่างกว้างขวางและการปกครองด้วยระบอบ 

เผด็จการที่ฟื้นตัวกลับขึ้นมาอีกครั้ง ในปัจจุบัน รัฐต่างๆ ทั่วทั้ง

ภูมิภาคใช้มาตรการเด็ดขาดเพื่อโจมตีนักกิจกรรมที่เคลื่อนไหวอย่าง

สงบ โดยมักอ้างเรื่องความมั่นคงแห่งชาติและการต่อต้านการก่อการ

ร้ายเป็นเหตุผลในการปราบปราม ในอียิปต์และซาอุดิอาระเบีย  

มีการใช้กฎหมายปราบปรามการก่อการร้ายแบบมิชอบ ส่งผลให้ 

มีการจับกุมคุมขังผู้แสดงความเห็นต่างโดยพลการ ไม่ว่าจะเป็น 

นักกิจกรรมที่เคลื่อนไหวอย่างสงบหรือนักปกป้องสิทธิมนุษยชน”

แอฟริกาทางตอนใต้ของทะเลทรายซาฮารา

มูโทนี วันเยกี (Muthoni Wanyeki)
ผู้อำ�นวยการประจำ�สำ�นักงานภูมิภาคแอฟริกาตะวันออก  
กรุงฮอม และเขต Great Lakes

“ในปี 2558 มีการละเมิดสิทธิมนุษยชนเพิ่มมากขึ้นในภูมิภาค

แอฟริกาตะวันออก โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงการเลือกตั้ง ซึ่งรัฐบาล

ได้ออกกฎหมายห้ามการประท้วงและการชุมนุม มีการใช้กำ�ลังอย่าง

เกินขอบเขตต่อผู้ประท้วง และการจับกุมโดยพลการต่อนักปกป้อง

สิทธิมนุษยชน ผู้สื่อข่าว และสมาชิกพรรคฝ่ายค้าน ซึ่งส่งผลให้ 

บางประเทศอย่างเช่น บุรุนดเีกือบจะเกิดสงครามกลางเมือง 

รัฐบาลของบางภูมิภาคยังคงใช้วาทะทางการทูตเพื่อโจมตีระบบ

ยุติธรรมระหว่างประเทศและศาลอาญาระหว่างประเทศ ทั้งน้ีเพื่อ

ให้ผู้นำ�ทางการเมืองของตนลอยนวลพ้นผิดจากข้อกล่าวหาที่ว่าได้ 



รายงานประจำ�ปี 2558-2559 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลรายงานประจำ�ปี 2558-2559 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล 2120

กระทำ�อาชญากรรมตามกฎหมายระหว่างประเทศ ท้ังนี้ การ

ลอยนวลพ้นผิดเป็นปัจจัยสำ�คัญที่ส่งผลให้เกิดความไร้เสถียรภาพ  

ความขัดแย้งและการละเมิดสิทธิมนุษยชนมากขึ้น” 

เดโปรเซ มูเชนา (Deprose Muchena)
ผู้อำ�นวยการประจำ�สำ�นักงานภูมิภาคแอฟริกาใต้

“ในปี 2558 รัฐบาลทั่วภูมิภาคแอฟริกาใต้ปฏิบัติต่อผู้แสดงความ

เห็นต่างราวกับเป็นอาชญากร ซึ่งส่งผลกระทบอย่างรุนแรงต่อสิทธิ

ที่จะมีเสรีภาพในการแสดงออก การสมาคมและการชุมนุมอย่าง

สงบ นักกิจกรรมซึ่งเรียกร้องให้มีการตรวจสอบและให้มีบริการ 

พื้นฐานที่จำ�เป็น ผู้ส่ือข่าวหรือแม้กระทั่งทนายความและผู้พิพากษา

ที่เคลื่อนไหวนอกแนวทางที่รัฐกำ�หนด มักตกเป็นเหย่ือท่ีได้รับ 

ผลกระทบจากการปราบปรามของรัฐ 

ในขณะที่นักเคลื่อนไหวท้ังในแองโกลา สวาซีแลนด์ และซิมบับเว 

ถูกจับกุมระหว่างการทำ�งานในพื้นที่ ประธานาธิบดีโอมาร์ อัล  

บาเชียร์ (Omar al-Bashir) ของซูดานกลับได้รับอนุญาตให้เดินทาง 

ไปประชุมสหภาพแอฟริกาในแอฟริกาใต้โดยไม่มีการขัดขวาง เห็น

ได้ชัดว่ามีบางอย่างผิดปกติเมื่อนักปกป้องสิทธิมนุษยชนถูกปฏิบัติ

ราวกับเป็นอาชญากร ในทางกลับกัน จำ�เลยท่ีต้องข้ึนศาลอาญา

ระหว่างประเทศในข้อหาอาชญากรรมล้างเผ่าพันธุ์มนุษย์ กลับได้รับ

การปฏิบัติราวกับเป็นผู้ทรงเกียรติ 

ผู้นำ�ในภูมิภาคแอฟริกาใต้ต้องแสดงความมุ่งมั่นอีกครั้งเพื่อเคารพ

และคุ้มครองสิทธิมนุษยชน ทั้งต้องดำ�เนินการเพื่อยุติการปราบปราม

ที่กำ�ลังลุกลามไปทั่วภูมิภาคด้วย”

อาลียูน ไทน์ (Alioune Tine)
ผู้อำ�นวยการประจำ�สำ�นักงานภูมิภาคแอฟริกาตะวันตก 
และกลาง

“เกิดภัยคุกคามมากขึ้นต่อความปลอดภัยและเสรีภาพของประชาชน

หลายล้านคนทั่วแอฟริกาตะวันตกและกลางในปี 2558 ท้ังนี้

เนื่องจากความรุนแรงของกลุ่มติดอาวุธและการใช้มาตรการต่อต้าน

การก่อการร้ายของรัฐบาลที่จำ�กัดเสรีภาพของประชาชน

ที่แคเมอรูน ชาด นีแฌร์ และไนจีเรีย พลเรือนหลายร้อยคนถูก

สังหาร ทรมาน และข่มขืนโดยกลุ่มโบโกฮาราม ซึ่งมุ่งโจมตีพลเรือน

โดยไม่เลือกเป้าหมาย แต่ในขณะเดียวกันกองกำ�ลังของรัฐก็ได้ 

เผาทำ�ลายบ้านเรือนของประชาชน จับกุมบุคคลโดยพลการ และ

สังหารนอกกระบวนการกฎหมายต่อผู้ต้องสงสัยว่าเป็นสมาชิกกลุ่ม

ติดอาวุธ โดยการนำ�ตัวมายิงเป้าด้วยเช่นกัน

แม้ในประเทศซึ่งไม่มีความขัดแย้ง ยังคงมีการละเมิดสิทธิที่จะแสดง

ความเห็นอย่างเสรี สิทธิที่จะชุมนุมอย่างสงบ และสิทธิที่จะไม่ถูก

ควบคุมตัวโดยพลการอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะในช่วงการเลือกตั้ง

และการเปลี่ยนผ่านทางการเมือง” 
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ความก้าวหน้าด้านสิทธิมนุษยชน
ปี 2558

ความสำ�เร็จระดับโลก

•	 ในเดือนธันวาคม ที่ประชุมสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ 

เห็นชอบมติว่าด้วยการคุ้มครองนักปกป้องสิทธิมนุษยชนโดยการ

สนับสนุนจากเอ็นจีโอกว่า 190 องค์กรรวมทั้งแอมเนสตี้ อินเตอร์- 

เนชั่นแนล ในช่วงเวลาท่ีนักปกป้องสิทธิมนุษยชนถูกกดดันมากขึ้น 

เนื่องจากการปราบปรามองค์กรภาคประชาสังคมที่เพ่ิมข้ึนในพ้ืนที่

ต่างๆ ของโลก มติข้อนี้เรียกร้องให้เกิดความรับผิดชอบต่อการ

ทำ�ร้ายนักปกป้องสิทธิมนุษยชน และกระตุ้นให้รัฐปล่อยตัวผู้ที่

ถูกควบคุมตัวโดยพลการ เนื่องมาจากการใช้สิทธิขั้นพ้ืนฐานตาม

เสรีภาพในการแสดงออก การสมาคมและการชุมนุมอย่างสงบ

•	 สามประเทศยกเลิกโทษประหารชีวิตในช่วงเวลาสามเดือนแรก 

ของปี 2558 ในเดือนมกราคม มาดากัสการ์ยกเลิกโทษประหาร

ชีวิตสำ�หรับความผิดทุกประเภท ฟิจิทำ�แบบเดียวกันในเดือน

กุมภาพันธ์ และในเดือนมีนาคม ประเทศซูรินาเมแห่งอเมริกาใต้

ได้ยกเลิกข้อบัญญัติให้มีโทษประหารชีวิตเช่นกัน

ความสำ�เร็จในภูมิภาคแอฟริกา

•	 ในเดือนมกราคม ภายใต้แรงกดดันจากแอมเนสตี้ อินเตอร์- 

เนช่ันแนลและผู้สนับสนุน บริษัทลูกของเชลล์ในไนจีเรียประกาศ

ยอมความ โดยจ่ายเงิน 55 ล้านปอนด์ให้กับเกษตรกรและชาว

ประมง 15,600 คนในเขตโบโด ไนจีเรีย วิถีการดำ�รงชีวิตของ 

พวกเขาได้รับผลกระทบอย่างมาก จากการรั่วไหลของน้ำ�มัน 

ครั้งใหญ่ถึงสองครั้งของบริษัทเชลล์ระหว่างปี 2551 และ 2552 

•	 ประธานาธิบดีเอ็ดการ์ ลุนกู (Edgar Lungu) แห่งแซมเบียยกเลิก

โทษประหารชีวิตแก่นักโทษ 332 คนซึ่งถูกคุมขังในเรือนจำ�ที่มี

ความปลอดภัยสูงสุดในมูโกเบโก เมืองคับเว โดยให้รับโทษจำ�คุก

ตลอดชีวิตแทนเมื่อเดือนกรกฎาคม 

•	 ในเดือนพฤษภาคมโมเสส อากาตุกบา (Moses Akatugba) 

นักโทษประหารชีวิตชาวไนจีเรีย ได้รับการนิรโทษกรรมหลังถูก 

จองจำ�มาเกือบ 10 ปี เขาถูกทรมานให้รับสารภาพต่อความผิด 

ที่เขายืนยันว่าไม่ได้ก่อ นักกิจกรรมของแอมเนสตี้ อินเตอร์- 

เนชั่นแนล กว่า 800,000 คนส่งจดหมายเรียกร้องความยุติธรรม

ให้กับเขา 

•	 ศาลอุทธรณ์แห่งซูดานกลับคำ�พิพากษาที่ให้ลงโทษฟาร์โดอุส อัล 

ตูม (Fardous Al Toum) วัยรุ่นซึ่งเคยถูกศาลชั้นต้นพิพากษาว่ามี

ความผิดฐาน “แต่งกายไม่เหมาะสมหรือขัดกับหลักศีลธรรม” และ 

ได้รับโทษโบย 20 ครั้ง และถูกปรับเป็นเงิน 500 ปอนด์ซูดาน 

เช่ือว่าส่วนหนึ่งเป็นผลมาจากการรณรงค์และการกดดันระหว่าง

ประเทศ 
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•	 ในเดือนตุลาคม ศาลของเอธิโอเปียตัดสินยกฟ้องบล็อกเกอร์สี่

คนสุดท้ายของ Zone 9 ซึ่งถูกตั้งข้อหาก่อการร้ายเนื่องจากงาน

เขียนของตัวเอง ส่วนบล็อกเกอร์อีกห้าคนได้รับการปล่อยตัวตั้งแต่

เดือนกรกฎาคม

ความสำ�เร็จในภูมิภาคอเมริกา

•	 ในโคลอมเบีย การเจรจาสันติภาพระหว่างรัฐบาลกับกลุ่มปฏิวัติ

ติดอาวุธแห่งโคลอมเบีย (Revolutionary Armed Forces of  

Colombia-FARC) คืบหน้าไปอย่างมาก ทำ�ให้เกิดความหวังว่าการ 

ขัดแย้งกันด้วยอาวุธที่ดำ�เนินสืบมาถึง 50 ปีจะยุติลงเร็วๆ นี้ 

แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลจะติดตามสถานการณ์สิทธิมนุษยชน 

และความคืบหน้าอื่นๆ ต่อไป

•	 คาร์เมน กัวดาลูเป วัลเกซ (Carmen Guadalupe Vasquez) ได้รับ 

การอภัยโทษในที่สุด เธอสามารถออกจากเรือนจำ�ในกรุงเอล- 

ซัลวาดอร์เมื่อเดือนกุมภาพันธ์ ที่ผ่านมาเธอถูกศาลตัดสินให้ 

จำ�คุก 30 ปีตั้งแต่ปี 2550 ในข้อหาฆ่าคนตาย ทั้งที่ทางการกุเรื่อง

ขึ้นมา ตอนอายุ 18 ปีเธอแท้งลูก แต่กลับถูกเจ้าหน้าท่ีตั้งข้อหา

ทำ�แท้ง ซึ่งเป็นการกระทำ�ที่ต้องห้ามในทุกกรณีในเอลซัลวาดอร์ 

•	 ในเดือนกุมภาพันธ์ มีการยกเลิกข้อหาสุดท้ายต่อคลอเดีย เมดินา  

(Claudia Medina) หญิงชาวเม็กซิโกซึ่งถูกทรมานและบังคับให้ 

รับสารภาพเมื่อปี 2555 ผู้สนับสนุนแอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล

ทั่วโลกร่วมปฏิบัติการช่วยเหลือเธอ โดยเป็นส่วนหนึ่งของการ

รณรงค์ “ยุติการทรมาน” 

•	 ในเดือนตุลาคมเชกเกอร์ อาเมอร์ (Shaker Aamer) ได้รับการ

ปล่อยตัวหลังถูกควบคุมตัวที่อ่าวกวนตานาโมโดยไม่มีการแจ้ง

ข้อหาหรือไม่ได้รับการไต่สวนจากศาลเป็นเวลา 13 ปี เขาเป็นหนึ่ง 

ในผู้ถูกควบคุมตัวชุดแรกๆ ที่ถูกส่งไปยังค่ายกักกันที่อื้อฉาวเมื่อปี 

2545 และเป็นผู้มีสิทธิพำ�นักอาศัยในสหราชอาณาจักรคนสุดท้าย

ที่ถูกควบคุมตัวที่นั่น ผู้สนับสนุนแอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล

รณรงค์ให้ปล่อยตัวเขามากว่า 10 ปี 

•	 ศิลปินกราฟฟิตี้และนักโทษทางความคิดชาวคิวบา ดานิโล มัลโด

นาโด มาชาโด (Danilo Maldonado Machado) ได้รับการปล่อย

ตัวจากเรือนจำ�ในกรุงฮาวานาเมื่อเดือนตุลาคม เขาถูกคุมขังเกือบ

หน่ึงปีหลังจากเขียนคำ�ว่า “Raúl” และ “Fidel” บนหลังของหมู 

สองตัว คาดว่าการปล่อยตัวเขาจะสะท้อนถึงแนวปฏิบัติใหม่ของ

เสรีภาพในการแสดงออกและเสียงที่เห็นต่างในประเทศนี้

ความสำ�เร็จในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก

•	 ในเดือนตุลาคม มีการรับรองมติสำ�คัญโดยคณะมนตรีความม่ันคง

แห่งสหประชาชาติซ่ึงให้ความหวังว่าเหยื่อของการขัดแย้งกันด้วย

อาวุธในศรีลังกาจะสามารถเข้าถึงความจริงและความยุติธรรม

ได้ในท่ีสุด มติดังกล่าวยอมรับว่าอาชญากรรมรุนแรงเกิดขึ้นจาก 

คู่กรณีทั้งสองฝ่าย 

•	 ในเดือนมีนาคมศาลสูงสุดอินเดียตัดสินให้พระราชบัญญัติ

เทคโนโลยีสารสนเทศเป็นโมฆะ ที่ผ่านมามีการใช้กฎหมายนี้

ดำ�เนินคดีกับบุคคลจำ�นวนมากรวมทั้งนักกิจกรรมและผู้วิพากษ์
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วิจารณ์รัฐบาลทางอินเทอร์เน็ต คำ�วินิจฉัยของศาลนับเป็นชัยชนะ

ที่สำ�คัญของเสรีภาพในการแสดงออกในอินเดีย 

•	 ในเดือนธันวาคม รัฐสภามองโกเลียลงมติเห็นชอบประมวล

กฎหมายอาญาฉบับใหม่ซึ่งยกเลิกโทษประหารชีวิตสำ�หรับความ

ผิดทางอาญาทุกรูปแบบ โดยจะมีผลบังคับใช้ตั้งแต่เดือนกันยายน  

2559 เป็นต้นไป 

•	 หลังการกดดันและเขียนจดหมายรณรงค์ของผู้สนับสนุนแอมเนสตี้  

อินเตอร์เนชั่นแนลเป็นเวลากว่าสองปี นายแพทย์ตุนอ่อง (Tun 

Aung) ได้รับการปล่อยตัวในเดือนมกราคม เขาถูกศาลสั่งจำ�คุก 

17 ปีหลังจากพยายามห้ามปรามฝูงชนที่กำ�ลังก่อจลาจลเมื่อปี 

2555 คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติของเมียนมาระบุว่า 

จดหมายจากผู้สนับสนุนแอมเนสต้ี อินเตอร์เนชั่นแนลส่งผลให้

พวกเขารับพิจารณาเรื่องนี้ 

•	 ทางการจีนปล่อยตัวนักกิจกรรมด้านสิทธิสตรีห้าคน โดยให้

ประกันตัวออกไปเมื่อเดือนเมษายน ภายหลังการรณรงค์ระดับ

โลกเพ่ือเรียกร้องเสรีภาพของพวกเธอ #FreeTheFive เหวยถิงถิง  

(Wei Tingting) หวังมั่น (Wang Man) หวู่หรงหรง (Wu Rongrong) 

หลี่ติงติง (Li Tingting) และเจิ้งฉู่หราน (Zheng Churan) ถูกจับกุม

ช่วงวางแผนจัดกิจกรรมในวันสตรีสากล โดยมีเป้าหมายเพื่อ

รณรงค์ต่อต้านการคุกคามทางเพศ 

•	 ฟิเลป การ์มา (Filep Karma) นักเคลื่อนไหวได้รับการปล่อยตัว

ออกจากเรือนจำ�ในอินโดนีเซียเมื่อเดือนพฤศจิกายนในที่สุด  

เขาถูกจองจำ�กว่าหนึ่งทศวรรษเนื่องจากโบกธงเรียกร้องเอกราช

ของชาวปาปัวในระหว่างพิธีกรรมทางการเมืองเมื่อปี 2547  

ผู้สนับสนุนแอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลรณรงค์เรียกร้องเป็น

เวลานานเพื่อให้ปล่อยตัวฟิเลปมีการส่งข้อความ 65,000 ครั้งเพื่อ

สนับสนุนเขาในกิจกรรมเขียนเพื่อสิทธิในปี 2554 

ความสำ�เร็จในภูมิภาคยุโรปและเอเชียกลาง

•	 ในเดือนพฤษภาคมไอร์แลนด์เป็นประเทศแรกในโลกท่ีรับรอง

กฎหมายความเท่าเทียมด้านการสมรสเต็มรูปแบบจากการลง 

คะแนนเสียงของประชาชนผู้มีสิทธิออกเสียงเลือกตั้ง (popular  

vote) “การตัดสินใจครั้งนี้เป็นการส่งสัญญาณต่อผู้มีความ 

หลากหลายทางเพศในทุกแห่งหนว่าพวกเขา ความสัมพันธ์ของ

พวกเขา และครอบครัวของพวกเขามีความสำ�คัญ” คอล์ม โอกอร์- 

แมน (Colm O’Gorman) ผู้อำ�นวยการบริหารแอมเนสตี้ อินเตอร์- 

เนชั่นแนลไอร์แลนด์กล่าว

•	 ในเดือนเมษายนรัฐบาลนอร์เวย์ระบุว่าจะมีการแก้ไขกฎหมาย

สำ�หรับบุคคลที่ต้องการเปลี่ยนเพศสภาพตามกฎหมาย ทั้งนี้เป็น

ผลจากการรณรงค์ของแอมเนสตี้ อินเตอร์เนช่ันแนลในกรณีของ

จอห์น จีนเน็ท โซลสแตท เรโม (John Jeanette Solstad Remø) 

หญิงข้ามเพศซึ่งไม่สามารถเปลี่ยนเพศสภาพตามกฎหมายได้  

เนื่องจากไม่ได้ผ่านการผ่าตัดตามเงื่อนไขที่กฎหมายกำ�หนด 

•	 ศาลอิตาลีมีคำ�วินิจฉัยเม่ือเดือนพฤษภาคมว่าการส่งครอบครัว

ชาวโรมาเข้าสู่ค่ายกักกันสำ�หรับกลุ่มชาติพันธุ์นอกกรุงโรมเป็น 

การกระทำ�ท่ีผิดกฎหมาย คำ�วินิจฉัยครั้งสำ�คัญนี้เป็นผลมาจาก 

การรณรงค์ต่อเนื่องหลายปีของแอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลร่วม
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กับกลุ่มอื่นๆ เพื่อยุติการขับไล่ชาวโรมา และยุติการกีดกันและ 

เลือกปฏิบัติต่อพวกเขา 

•	 บาเชีย ซูเลมันลี (Bashir Suleymanli) และโอคาน เอยุบซาเด 

(Orkhan Eyyubzade) ผู้ที่มักวิพากษ์วิจารณ์ประธานาธิบดีอิลแฮม  

อาลีเยฟ (Ilham Aliyev) แห่งอาเซอร์ไบจาน ได้รับการปล่อยตัว 

เมื่อเดือนมีนาคม โดยเป็นผลมาจากการอภัยโทษของประธานา- 

ธิบดี ที่ผ่านมาแอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล รณรงค์ให้ปล่อยตัว 

เขารวมทั้งนักโทษทางความคิดคนอื่นอีก 20 คน 

•	 เลลา ยูนุส (Leyla Yunus) หนึ่งในนักปกป้องสิทธิมนุษยชนคน

สำ�คัญของอาเซอร์ไบจาน ได้รับการปล่อยตัวเมื่อเดือนธันวาคม 

เธอถูกศาลตัดสินว่ามีความผิดเมื่อเดือนสิงหาคมในข้อหา  

“ฉ้อโกง” และข้อหาอาชญากรรมอื่นๆ อันเป็นผลมาจากงาน 

เอ็นจีโอของเธอ 

ความสำ�เร็จในภูมิภาคตะวันออกกลางและแอฟริกาเหนือ

•	 นับเป็นความสำ�เร็จด้านหลักความรับผิดชอบคร้ังสำ�คัญหลังเกิด

การละเมิดที่เก่ียวเนื่องกับสงครามความขัดแย้งหลายทศวรรษ

ของกองกำ�ลังอิสราเอลกับกลุ่มติดอาวุธปาเลสไตน์ เนื่องจาก

ศาลอาญาระหว่างประเทศได้ เริ่มการไต่สวนเบื้องต้นต่อ

สถานการณ์ที่เกิดขึ้นในเขตยึดครองปาเลสไตน์นับตั้งแต่เดือน

มิถุนายน 2557 ซึ่งอาจนำ�ไปสู่การสอบสวนอย่างเป็นทางการต่อ

ข้อหาอาชญากรรมสงครามและอาชญากรรมอื่นๆ จากคู่กรณีทั้ง

สองฝ่าย และอาจช่วยแก้ปัญหาการลอยนวลพ้นผิดที่ฝังรากลึก 

•	 ก้าวย่างที่สำ�คัญสู่หลักความรับผิดชอบอีกประการหนึ่ง คือการ

แต่งตั้งคณะกรรมการความจริงและศักดิ์ศรีของตูนีเซียหลัง “การ

ปฏิวัติดอกมะลิ หรือ Jasmine Revolution” เมื่อปี 2554 ทั้งนี้เพื่อ

สอบสวนการละเมิดสิทธิมนุษยชนท่ีเกิดขึ้น และมีการสอบปากคำ�

เหยื่อจากการละเมิดในช่วงที่ประธานาธิบดีเบน อาลี (Ben Ali) 

ปกครองประเทศ

•	 มาเซ็น ดาวิช (Mazen Darwish) ผู้อำ�นวยการศูนย์สื่อและเสรีภาพ

ในการแสดงออกแห่งซีเรีย ซึ่งทำ�หน้าที่เก็บข้อมูลการละเมิด 

สิทธิมนุษยชนในซีเรีย ได้รับการปล่อยตัวจากเรือนจำ�เม่ือเดือน

สิงหาคม 2558 ไม่นานหลังมีการปล่อยตัวฮุสเซน เฆอ (Hussein 

Ghrer) และฮานี อัล ซิตานี (Hani al-Zitani) เพื่อนร่วมงานของเขา 

ท้ังสามคนถูกคุมขังด้วยข้อหาก่อการร้ายที่ทางการกุเรื่องขึ้นมา 

และได้รับโทษจำ�คุกสามปีครึ่ง 

•	 โมฮัมเหม็ด ฟาห์มี (Mohamed Fahmy) และบาเฮอร์ โมฮัมเหม็ด  

(Baher Mohamed) ผู้สื่อข่าวของอัลจาซีราได้รับการปล่อยตัว

เมื่อเดือนกันยายนตามคำ�สั่งประธานาธิบดี ซ่ึงให้นิรโทษกรรม

บุคคล 100 คนในอียิปต์ รวมทั้งนักเคลื่อนไหวอย่างสงบจำ�นวน

มาก พวกเขาถูกจับกุมเมื่อปี 2556 และถูกศาลตัดสินว่ามีความผิด

ฐาน “เผยแพร่ข่าวเท็จ” พร้อมกับเพื่อนร่วมงานของเขาคือ ปีเตอร์  

เกรสต์ (Peter Greste) ซึ่งได้รับการปล่อยตัวเมื่อต้นปีที่แล้ว 

•	 ในบาห์เรน นาบีล ราจับ (Nabeel Rajab) นักเคลื่อนไหวด้าน 

สิทธิมนุษยชนคนสำ�คัญ ได้รับพระราชทานอภัยโทษจากกษัตริย์ 

และได้รับการปล่อยตัวจากเรือนจำ�ด้วยเหตุผลทางการแพทย์หลัง

ติดคุกอยู่สามเดือนจากโทษท้ังหมดหกเดือน อย่างไรก็ดี เขาถูก 
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สั่งห้ามเดินทางออกนอกบาห์เรน และยังต้องข้ึนศาลในข้อหา

แสดงความเห็นทางทวิตเตอร์ อันอาจเป็นเหตุให้เขาได้รับโทษ 

จำ�คุก 10 ปี 

ภาพรวมภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก

แม้ภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิกจะมีการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและเศรษฐกิจ

อย่างรวดเร็ว แต่สถานการณ์สิทธิมนุษยชนในภูมิภาค ยังคงดูมืดมัว  

มีแนวโน้มของการปราบปรามและความอยุติธรรมมากข้ึน ซึ่งส่งผล 

กระทบต่อการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนในภูมิภาค

ภัยคุกคามสำ�คัญต่อสิทธิของประชาชนได้แก่ ความล้มเหลวของรัฐท่ีจะ 

ประกันความรับผิด ส่งผลให้มีการลอยนวลพ้นผิดอย่างต่อเนื่องและ 

กว้างขวาง อันเป็นการปฏิเสธความยุติธรรมและยังสนับสนุนการละเมิด

สิทธิมนุษยชน ทั้งการทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้าย ปัญหาการ

ลอยนวลพ้นผิดยังรุนแรงขึ้นเนื่องจากความขัดแย้งกันด้วยอาวุธแบบ 

ที่เกิดขึ้นในอัฟกานิสถานและเมียนมา และความอยุติธรรมอย่าง 

ต่อเนื่องเพราะไม่มีหลักประกันการเยียวยาภายหลังความขัดแย้ง อย่าง

กรณีของอินโดนีเซีย

ในหลายประเทศ มีช่องว่างอย่างสำ�คัญระหว่างรัฐบาลกับประชาชน 

โดยเฉพาะเยาวชนซึ่งกลับมามีความรู้สึกเข้มแข็งเน่ืองจากมีช่องทาง 

พูดถึงสิทธิของตนได้ โดยเป็นผลมาจากเทคโนโลยีและพื้นที่การสื่อสาร
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ท่ีมีค่าใช้จ่ายน้อยลง รวมทั้งการใช้โซเชียลมีเดีย ในทางตรงข้าม รัฐบาล 

มุ่งป้องกันตนเองจากการตรวจสอบหรือการวิพากษ์วิจารณ์ โดยรัฐบาล

บางส่วนอย่างเช่น รัฐบาลจีน กัมพูชา อินเดีย มาเลเซีย ไทย และ

เวียดนาม ได้ยกระดับการปราบปรามเสรีภาพที่สำ�คัญอย่างเข้มข้น 

ท้ังนี้ ยังคงมีการจำ�กัดสิทธิที่จะมีเสรีภาพในการแสดงออก การสมาคม

และการชุมนุมอย่างสงบในลาวอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะการควบคุม

ภาคประชาสังคมที่เข้มงวดมากขึ้น

แม้แนวโน้มระดับโลกจะมุ่งสู่การยกเลิกโทษประหารชีวิต แต่หลาย

ประเทศในภูมิภาคน้ียังคงใช้โทษประหารชีวิตต่อไป โดยเฉพาะที่เกิดขึ้น 

อย่างแพร่หลายในจีนและปากีสถาน ขณะท่ีอินโดนีเซียได้นำ�การ

ประหารชีวิตมาใช้อีกคร้ัง ส่วนมัลดีฟส์ขู่จะทำ�เช่นกัน นอกจากนี้ 

ปากีสถานยังมีจำ�นวนการประหารชีวิตเพ่ิมสูงขึ้นมาก ภายหลังการ

ยกเลิกข้อตกลงพักการประหารชีวิตพลเรือนเมื่อเดือนธันวาคม 2557 

อย่างไรก็ดี มีแนวโน้มในเชิงบวกบางประการ โดยฟิจิได้กลายเป็น

ประเทศท่ี 100 ของโลกซึ่งยกเลิกโทษประหารชีวิตอย่างสิ้นเชิง ส่วน

รัฐสภามองโกเลียได้ผ่านประมวลกฎหมายอาญาฉบับใหม่เพ่ือพักการ

ใช้โทษประหารชีวิตกับความผิดอาญาใดๆ 

ผู้ลี้ภัยและผู้แสวงหาที่พักพิงหลายล้านคนต้องเผชิญกับชะตากรรม

ที่ยากลำ�บากตลอดทั่วภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิกและประเทศที่มีความ 

แตกต่างกันอย่างมาก เช่น ออสเตรเลียและจีนได้ละเมิดกฎหมาย

ระหว่างประเทศ โดยบังคับส่งกลับบุคคลทั้งๆ ท่ีมีความเสี่ยงมากท่ีจะ

ถูกละเมิดสิทธิอย่างร้ายแรง ขณะที่ในอ่าวเบงกอลและทะเลอันดามัน

ได้เกิดวิกฤตด้านมนุษยธรรมและสิทธิมนุษยชนครั้งใหญ่ โดยผู้ลักลอบ 

นำ�คนเข้าเมืองและผู้ค้ามนุษย์ทอดทิ้งผู้ลี้ภัยและผู้ย้ายถิ่นหลายพันคน

ให้อยู่กลางทะเล ในขณะที่ในเบื้องต้นประเทศต่างๆ ปฏิเสธที่จะให้

ความช่วยเหลือ หรือปฏิบัติการค้นหาและกู้ภัยอย่างล่าช้า

โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเนปาล เหตุแผ่นดินไหวครั้งใหญ่เมื่อวันที่  

25 เมษายนและอาฟเตอร์ช็อกส่งผลให้มีผู้เสียชีวิตกว่า 8,000 คน 

และได้รับบาดเจ็บ 22,000 คน รวมทั้งที่พลัดถิ่นฐานอีกกว่า 100,000 

คน รัฐบาลปฏิเสธที่จะงดเว้นกระบวนการทางศุลกากรและภาษีนำ�เข้า

อัตราสูงกับปัจจัยบรรเทาทุกข์ ซึ่งทำ�ให้เกิดค่าใช้จ่ายมากและใช้เวลา

นานในการข้าถึงผู้ที่ต้องการความช่วยเหลือ อันเป็นเหตุให้ประชาชน

หลายพันคนต้องอยู่ในภาวะทุกข์ยาก นอกจากนี้ รัฐธรรมนูญใหม่ที่ผ่าน

การพิจารณาอย่างเร่งรัดในช่วงหลังเหตุการณ์แผ่นดินไหว สะท้อนถึง

ข้อบกพร่องด้านสิทธิมนุษยชน กลุ่มชาติพันธุ์ไม่ยอมรับโครงสร้างแบบ

สหพันธรัฐ อันส่งผลให้เกิดการประท้วงและการเผชิญหน้าอย่างรุนแรง 

กองกำ�ลังความมั่นคงได้ใช้กำ�ลังกับผู้ประท้วงในการปะทะกันหลายครั้ง 

ซึ่งใช้กำ�ลังที่รุนแรงเกินกว่าเหตุหรือไม่จำ�เป็น และส่งผลให้มีผู้เสียชีวิต

หลายสิบคน

การปราบปรามอย่างรุนแรงและการละเมิดสิทธิมนุษยชนเกือบทุก

ประการอย่างเป็นระบบ เป็นภาพชีวิตที่มักเกิดขึ้นในสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนเกาหลี (เกาหลีเหนือ)และผู้หลบหนีออก

นอกประเทศมักให้ข้อมูลว่า มีการจับกุมโดยพลการเพิ่มมากขึ้น การ

ลดสัดส่วนการแจกจ่ายอาหารต่อวันคุกคามสิทธิที่จะได้รับอาหารอย่าง
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เพียงพอ และประชาชนหลายแสนคนต้องทนทุกข์ทรมานในค่ายกักกัน

และสถานที่ควบคุมตัว ซ่ึงมีการทรมาน การปฏิบัติท่ีโหดร้าย และการ

บังคับใช้แรงงานเป็นกิจวัตร

อิทธิพลเชิงภูมิศาสตร์ทางการเมืองของจีนเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง แต่

สถานการณ์สิทธิมนุษยชนที่เลวร้ายในประเทศยังเกิดขึ้นต่อไป รัฐบาลใช้

ข้ออ้างในการส่งเสริมความมั่นคงแห่งชาติเพื่อยกระดับการปราบปราม 

โดยร่างหรือออกกฎหมายและระเบียบจำ�นวนมากเพื่อปิดปากผู้เห็นต่าง

จากรัฐและปราบปรามนักปกป้องสิทธิมนุษยชนอย่างไม่เคยเป็นมาก่อน 

นอกจากน้ี ทางการยังได้เพ่ิมมาตรการควบคุมอินเทอร์เน็ต สื่อมวลชน 

และนักวิชาการ 

ก่อนการเลือกตั้งทั่วไปของเมียนมา ในเดือนพฤศจิกายน ซึ่งนับเป็นการ

เลือกต้ังครั้งแรกภายหลังรัฐบาลกึ่งพลเรือนเข้าสู่อำ�นาจเมื่อปี 2554 

หรือภายหลังเกือบห้าทศวรรษของระบอบทหาร ได้เกิดปรากฏการณ์

ลิดรอนสิทธิเลือกตั้งของชนกลุ่มน้อย โดยเฉพาะชาวโรฮิงญาท่ีถูก

คุกคาม และยังมีสงครามการสู้รบอย่างต่อเนื่องในตอนเหนือของ 

เมียนมา อย่างไรก็ดี ชัยชนะอย่างถล่มทลายของพรรคสันนิบาตแห่ง

ชาติเพื่อประชาธิปไตย (National League for Democracy) ซึ่งนำ� 

โดยออง ซาน ซูจี อดีตนักโทษทางความคิด ถือเป็นเหตุการณ์สำ�คัญ

ทางประวัติศาสตร์ที่ให้ความหวังว่าจะเกิดการเปลี่ยนแปลงด้านสิทธิ

มนุษยชน ทั้งนี้ คงต้องรอดูบททดสอบที่แท้จริงกันต่อไป

รัฐบาลทหารไทยได้เลื่อนแผนเปลี่ยนผ่านอำ�นาจทางการเมือง ประเทศ

จึงยังคงก้าวถอยหลังต่อไปในแง่ของการปฏิบัติตามพันธกรณีด้านสิทธิ

มนุษยชน กล่าวคือ ยังมีการจำ�กัดสิทธิมนุษยชนอย่างต่อเนื่องและ 

เข้มข้นมากขึ้น โดยเฉพาะในส่วนที่เกี่ยวกับเสรีภาพในการแสดงออก

และการชุมนุม ท้ังๆ ที่ทางการเคยสัญญาภายหลังยึดอำ�นาจเมื่อปี 

2557 ว่าจะเป็นการจำ�กัดสิทธิเพียงชั่วคราว 

รัฐบาลใหม่ได้เข้าสู่อำ�นาจในศรีลังกาเม่ือเดือนมกราคม โดยรณรงค์ 

ให้มีการปฏิรูปรัฐธรรมนูญและสัญญาว่าจะส่งเสริมการคุ้มครองสิทธิ

มนุษยชน แต่ยังคงมีปัญหาท้าทายร้ายแรงหลายประการ รวมทั้งการ

ใช้การจับกุมและควบคุมตัวโดยพลการ การทรมานและการปฏิบัติที่ 

โหดร้าย การบังคับบุคคลให้สูญหาย และการเสียชีวิตระหว่างการ

ควบคุมตัวของทางการ ในขณะที่การลอยนวลพ้นผิดจากการปฏิบัติ 

มิชอบระหว่างการสู้รบกันในศรีลังกาซ่ึงได้ยุติลงเม่ือปี 2552 ยังคงเป็น

ปัญหาที่ไม่ได้รับการแก้ไข

อย่างไรก็ดี มีสัญญาณเล็กๆ ที่บ่งชี้ถึงความก้าวหน้าในภูมิภาคอยู่บ้าง 

แม้จะดูเปราะบางและกำ�ลังชะลอตัวลง ทั้งนี้ รวมถึง การวางแนวทาง

คร่าวๆ เพื่อแก้ปัญหาการทรมานและการปฏิบัติอ่ืนๆ ที่ละเมิดสิทธิ

มนุษยชนที่กำ�ลังขยายวงกว้างในอัฟกานิสถาน อินเดีย และศรีลังกา
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การเคลื่อนไหวทางการเมืองและการปราบปรามการ
ประท้วงของมวลชนที่เพิ่มมากขึ้น

การเคลื่อนไหวด้านสิทธิมนุษยชนมีความแพร่หลายมากขึ้นในภูมิภาค

เอเชีย-แปซิฟิกในช่วงหลายปีที่ผ่านมา และยังจะมีแนวโน้มเพิ่มขึ้น 

ต่อไป แต่การประท้วงและกิจกรรมเคลื่อนไหวมักถูกทำ�ให้อ่อนแรงลง

ด้วยความพยายามของเจ้าหน้าท่ีท่ีจะควบคุมเสรีภาพในการแสดงออก 

การสมาคมและการชุมนุมอย่างสงบ ซึ่งความพยายามเหล่านี้หมายถึง

การใช้กำ�ลังและความรุนแรงด้วย

ในเวียดนามมีการข่มขู่และคุกคามบุคคลที่แสดงออกซึ่งสิทธิข้ันพ้ืนฐาน 

ในการชุมนุมอย่างสงบ เมื่อเดือนกรกฎาคม กองกำ�ลังความม่ันคงทุบตี 

และข่มขู่นักเคลื่อนไหวที่พยายามเข้ามีส่วนร่วมในการประท้วงอด

อาหารเพ่ือให้กำ�ลังใจนักโทษทางความคิด ในมัลดีฟส์นักการเมือง

ฝ่ายค้านหลายร้อยคนที่กำ�ลังทำ�การประท้วงอย่างสงบ ถูกจับกุมและ

ควบคุมตัว ส่วนในมาเลเซีย ผู้จัดและผู้เข้าร่วมการประท้วงอย่างสงบถูก

ดำ�เนินคดีทางอาญา

ในกัมพูชา การปราบปรามการแสดงออกซึ่งสิทธิในการชุมนุมอย่างสงบ

ในปี 2557 ถูกซ้ำ�เติมด้วยการลงโทษทางอาญาต่อผู้ประท้วง เมื่อเดือน

กรกฎาคม ศาลตัดสินว่าสมาชิกพรรคฝ่ายค้านและนักกิจกรรม 11 คน

มีความผิดในข้อหายุยงปลุกปั่น เพียงเพราะพวกเขาเข้าร่วมการชุมนุม

ท่ีกรุงพนมเปญในเดือนกรกฎาคม 2557 ท่ีท้ายที่สุดลุกลามไปสู่การ

ปะทะกันกับกองกำ�ลังเจ้าหน้าท่ี ท้ังนี้ เป็นข้อหาที่เกินความจริงไปมาก 

เนื่องจากไม่มีพยานหลักฐานที่น่าเช่ือถือที่จะเชื่อมโยงกลุ่มจำ�เลยกับ

การก่อความรุนแรงดังกล่าวเลย

ศาลสั่งลงโทษจำ�คุกนักกิจกรรมสองคนในประเทศไทยเนื่องจากการ

แสดงละคร ซ่ึงนับเป็นส่วนหนึ่งของความพยายามของรัฐบาลทหารที่

จะใช้กฎหมายหมิ่นพระบรมเดชานุภาพในแบบที่ไม่เคยเห็นกันมาก่อน 

โดยมีจุดประสงค์เพื่อปราบปรามเสรีภาพในการแสดงออก นอกจากน้ี 

ทางการยังทำ�ให้ “การชุมนุมทางการเมือง” ของบุคคลตั้งแต่ห้าคนขึ้นไป 

เป็นเร่ืองผิดกฎหมาย โดยกำ�หนดให้ผู้ชุมนุมต้องขออนุญาตจากตำ�รวจ 

หรือทางการเสียก่อน มิฉะน้ันอาจได้รับโทษจำ�คุก นักศึกษาและ 

นักกิจกรรมที่ทำ�การประท้วงในเชิงสัญลักษณ์เป็นกลุ่มเล็กและกระทำ�

อย่างสงบ มักต้องเผชิญกับการใช้กำ�ลังเกินกว่าเหตุ หรือไม่ก็ถูกจับกุม

และตั้งข้อหา 

การใช้กำ�ลังของตำ�รวจเพื่อปราบปรามนักศึกษาที่ชุมนุมประท้วงอย่าง

สงบในเมียนมา ส่งผลให้เกิดการจับกุมประชาชนจำ�นวนมาก และการ

คุกคามแกนนำ�นักศึกษาและบุคคลอื่นที่เกี่ยวข้องกับการประท้วงอย่าง

กว้างขวาง ทั้งนี้รวมถึงเพียว เพียว อ่อง (Phyoe Phyoe Aung) แกนนำ�

นักศึกษากลุ่ม All Burma Federation of Student Unions

ในสาธารณรัฐเกาหลี (เกาหลีใต้) มีการประท้วงท่าทีของรัฐบาลหลาย

ครั้งต่อกรณีเรือโดยสารเซโวลล่มเมื่อปี 2557 ซึ่งคร่าชีวิตคนกว่า 300 

ราย แม้ว่าการประท้วงส่วนใหญ่ในวาระครบรอบหนึ่งปีของหายนะ 

ดังกล่าวเมื่อเดือนเมษายนจะเป็นไปอย่างสงบ แต่ตำ�รวจปิดกั้นการ 
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เดินขบวนบนถนนหลายสายในกรุงโซล และยังใช้กำ�ลังเกินขอบเขตกับ 

ผู้เข้าร่วมการเดินรำ�ลึกไว้อาลัยให้ผู้เสียชีวิต

การปราบปรามผู้เห็นต่างจากรัฐ

รัฐบาลของหลายประเทศในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิกไม่รีรอที่จะแสดง

ความไม่พอใจอย่างชัดเจนต่อความเห็นต่าง และหันไปใช้วิธีการจำ�กัด

สิทธิมนุษยชนที่รุนแรง 

เดือนพฤษภาคมเป็นโอกาสครบรอบหนึ่งปีของการประกาศใช้กฎ 

อัยการศึกและการยึดอำ�นาจของทหารในประเทศไทย ทางการได้ใช้

มาตรการรุนแรง มีการปฏิบัติมิชอบในระบบยุติธรรม และขยายอำ�นาจ

ของตนในการปราบปรามการแสดงความเห็นต่างหรือการวิพากษ์

วิจารณ์ระบอบทหารอย่างสงบ ทหารแสดงความไม่อดกลั้นอย่าง 

ต่อเนื่องและไม่ยอมให้มีการแสดงความเห็นต่างอย่างสงบ มีการจับกุม

นักศึกษาและนักกิจกรรมต่อต้านรัฐประหารโดยพลการ มีการควบคุมตัว 

นักวิชาการ สื่อมวลชน และสมาชิกรัฐสภาไปกักขังในสถานท่ีลับใน

ค่ายทหาร โดยไม่มีการตั้งข้อหาหรือไม่ได้รับการไต่สวนคดี ผู้ที่แสดง 

ความเห็นต่อต้านการยึดอำ�นาจของทหาร ต้องเข้ารับการพิจารณาใน

ศาลทหารและไม่ได้รับการพิจารณาอย่างเป็นธรรม ทางการยังสั่งลงโทษ

คนจำ�นวนมากที่แสดงความเห็นและโพสต์ข้อความทางเฟซบุ๊กท่ีทาง 

การถือว่าเป็นการหมิ่นพระบรมเดชานุภาพ โดยศาลสั่งตัดสินจำ�คุกนาน

ถึง 60 ปี

รัฐบาลเกาหลีเหนือไม่อนุญาตให้พรรคการเมือง หนังสือพิมพ์อิสระ 

หรือหน่วยงานภาคประชาสังคมท่ีเป็นอิสระดำ�เนินกิจการ และยังห้าม

ไม่ให้พลเมืองของตนเกือบท้ังหมดเข้าถึงบริการโทรศัพท์มือถือระหว่าง

ประเทศ แต่ประชาชนหลายคนยังคงเสี่ยงท่ีจะใช้โทรศัพท์สื่อสาร

ระหว่างประเทศ โดยชาวเกาหลีเหนือที่อาศัยอยู่ใกล้พรมแดนจีนใช้

ประโยชน์จากธุรกิจเอกชนท่ีไม่ได้จดทะเบียนเพ่ือเข้าถึงบริการโทรศัพท์

มือถือที่ถูกลักลอบเข้ามา โดยโทรศัพท์มือถือเหล่าน้ีมีสัญญาณเชื่อมต่อ

กับเครือข่ายของจีน ทั้งนี้ เพื่อติดต่อกับบุคคลนอกเกาหลีเหนือ ซึ่งเป็น

เหตุให้ถูกสอดแนม ถูกจับกุมและควบคุมตัว

ในกัมพูชา นักปกป้องสิทธิมนุษยชนถูกคุมขังและทางการยกระดับ

การจำ�กัดสิทธิการแสดงออกและการชุมนุมอย่างสงบด้วยการจับกุม 

ผู้กระทำ�ความผิดทางอินเทอร์เน็ตเพ่ิมมากข้ึน พระราชบัญญัติสมาคม

และหน่วยงานเอกชนฉบับใหม่ได้รับการลงนามประกาศใช้เป็นกฎหมาย

แล้ว แม้ว่าจะได้รับการคัดค้านจากภาคประชาสังคม เนื่องจากเป็น

กฎหมายที่คุกคามสิทธิที่จะมีเสรีภาพในการสมาคม แต่ก็ยังไม่เป็นที่

ชัดเจนว่าจะมีการบังคับใช้อย่างไร

ในเวียดนาม รัฐควบคุมสื่อและหน่วยงานศาล รวมทั้งหน่วยงานด้าน

การเมืองและศาสนา โดยมีนักโทษทางความคิดหลายสิบคนถูกคุมขัง

ในสภาพท่ีเลวร้ายสืบเน่ืองจากการพิจารณาคดีท่ีไม่เป็นธรรม มีรายงาน

เกี่ยวกับการคุกคาม การควบคุมตัวระยะสั้นโดยพลการ และการโจมตี

ทำ�ร้ายสมาชิกภาคประชาสังคมเพิ่มขึ้น
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เม่ือเดือนกรกฎาคม ทางการจีนปราบปรามกลุ่มทนายความสิทธิมนุษยชน 

ครั้งใหญ่ ซ่ึงหลังจากนั้นก็ดำ�เนินเรื่อยมาตลอดทั้งปี นักกิจกรรมรวมทั้ง 

นักสิทธิมนุษยชนและครอบครัวตกเป็นเป้าของการคุกคาม การข่มขู่  

การจับกุมโดยพลการ และการใช้ความรุนแรงอย่างเป็นระบบ 

พื้นท่ีสำ�หรับภาคประชาสังคม นักปกป้องสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพใน

การแสดงออกทั่วภูมิภาคเอเชียใต้หดตัวลง ปากีสถานยังคงเป็นหน่ึงใน

ประเทศอันตรายมากที่สุดในโลกสำ�หรับผู้สื่อข่าวท่ีจะตกเป็นเป้าโจมตี 

รวมท้ังการถูกสังหารโดยกลุ่มติดอาวุธซึ่งยังคงเกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องกับ

ผู้ทำ�งานด้านสื่อ ในขณะที่รัฐบาลก็ไม่ได้ให้ความคุ้มครองมากเพียงพอ 

บังคลาเทศกลายเป็นสถานที่ที่อันตรายมากขึ้นสำ�หรับผู้ที่แสดงความ

คิดเห็นของตน โดยมีแบบแผนการปราบปรามเสรีภาพในการแสดงออก 

รวมทั้งการสังหารบล็อกเกอร์และผู้จัดพิมพ์หนังสือแนวฆราวาสนิยม

หลายคน องค์กรพัฒนาเอกชนยังคงต้องเผชิญกฎหมายท่ีจำ�กัดเสรีภาพ 

ซึ่งห้ามวิพากษ์วิจารณ์ทางการของบังคลาเทศและปากีสถาน ส่วน

ทางการของอินเดียยังคงใช้กฎหมายเงินทุนจากต่างชาติเพ่ือปราบปราม

องค์กรพัฒนาเอกชนที่วิพากษ์วิจารณ์รัฐบาล 

นักปกป้องสิทธิมนุษยชนในอัฟกานิสถานตกเป็นเป้าโจมตี โดยผู้กระทำ�

ผิดไม่ต้องรับโทษ พวกเขาตกเป็นเหยื่อความรุนแรงท้ังจากกลุ่มของ

รัฐและท่ีไม่ใช่ของรัฐ มีการกล่าวหาว่ากลุ่มที่ไม่ใช่ของรัฐเกี่ยวข้องกับ

การโยนระเบิด การวางระเบิด และการสังหารนักปกป้องสิทธิมนุษย

ชน นอกจากนี้ รัฐสภาได้แก้ไขเพิ่มเติมกฎหมายสื่อมวลชน ซึ่งเป็นการ

จำ�กัดเสรีภาพในการแสดงออกมากขึ้น อีกทั้ง ภายหลังจากกลุ่มฏอลีบัน 

ยึดครองเมืองคุนดูซ์เมื่อเดือนกันยายน มีรายงานการสังหารหมู่ การ

ข่มขืนกระทำ�ชำ�เรา และการตามล่าผู้ทำ�งานด้านสื่อและนักปกป้องสิทธิ

มนุษยชนหญิงที่มีชื่ออยู่ในบัญชีที่กลุ่มต้องการสังหาร

ในประเทศอ่ืนๆ รัฐบาลแสดงความไม่อดกลั้นต่อเสียงวิพากษ์วิจารณ์

จากสาธารณะ รวมทั้งรัฐบาลญี่ปุ่น ซึ่งบังคับใช้กฎหมายความลับทาง

ราชการเมื่อเดือนธันวาคม 2557 อันจะนำ�ไปสู่การจำ�กัดสิทธิอย่าง 

กว้างขวางต่อการเข้าถึงข้อมูลของทางการ ขณะท่ีรัฐบาลเกาหลีใต้

เพิ่มการใช้พระราชบัญญัติความมั่นคงแห่งชาติในการเอาผิดกลุ่มอื่นๆ  

มากขึ้น รวมทั้งนักการเมือง ซึ่งมีแนวโน้มที่น่าจะนำ�ไปสู่การควบคุม

เสรีภาพในการแสดงออก ส่วนทางการอินโดนีเซียได้ใช้กฎหมาย

อินเทอร์เน็ตเพื่อเอาผิดทางอาญากับการใช้เสรีภาพในการแสดงออก 

รูปแบบต่างๆ อันส่งผลให้บุคคลถูกศาลตัดสินว่ามีความผิดและต้อง 

จำ�คุกเพียงเพราะแชร์ความเห็นทางอินเทอร์เน็ต 

การจำ�กัดสิทธิในการเคลื่อนไหวและแสดงความเห็นต่างอย่างสงบ

ในเมียนมามีความเข้มข้นมากขึ้น โดยมีการตั้งข้อหากับนักโทษทาง 

ความคิดจำ�นวนมากที่ถูกควบคุมตัวและประชาชนอีกหลายร้อยคนที่

ใช้สิทธิเสรีภาพในการแสดงออกและการชุมนุมอย่างสงบ ท้ังนี้รวมถึง

ผู้ประท้วงที่เป็นนักศึกษา นักกิจกรรมทางการเมือง ผู้ทำ�งานด้านสื่อ 

และนักปกป้องสิทธิมนุษยชน โดยเฉพาะผู้ท่ีเคลื่อนไหวด้านที่ดินและ

แรงงาน
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หน่วยงานสื่อหลายแห่งถูกจำ�กัดเสรีภาพในมาเลเซีย และมีการข่มขู่

และคุกคามนักกิจกรรม อีกทั้ง ศาลกลางมีคำ�วินิจฉัยยืนยันว่าพระราช- 

บัญญัติยุยงปลุกปั่นที่จำ�กัดสิทธินั้นชอบด้วยรัฐธรรมนูญ มีการใช้

กฎหมายนี้เพื่อจับกุมและควบคุมตัวโดยพลการต่อนักปกป้องสิทธิ

มนุษยชนและบุคคลอื่นจำ�นวนมากในช่วงหลายปีที่ผ่านมา คำ�วินิจฉัย

ของศาลดังกล่าวบั่นทอนเสรีภาพในการแสดงออกมากขึ้น

การทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้าย

มีรายงานข้อมูลการทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้ายในหลายประเทศ

ในภูมิภาค ซึ่งรวมถึงฟิจิ อินโดนีเซีย มาเลเซีย มองโกเลีย เนปาล 

เกาหลีเหนือ ฟิลิปปินส์ ไทย ติมอร์-เลสเต และเวียดนาม อีกทั้ง 

ผู้กระทำ�ผิดมักลอยนวลพ้นผิด

การทรมานและการปฏิบัติที่ โหดร้ายระหว่างการควบคุมตัวและการ 

สอบปากคำ�ยังคงเกิดขึ้นอย่างกว้างขวางในจีน

รัฐบาลอัฟกานิสถานได้ดำ�เนินการตามแผนปฏิบัติการระดับชาติเพื่อ

ขจัดการทรมาน หน่วยงานข่าวกรองได้ออกคำ�สั่งห้ามใช้การทรมาน 

อย่างไรก็ดี การทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้ายโดยเจ้าหน้าท่ีความ

มั่นคงยังคงเกิดขึ้นอย่างกว้างขวางในระบบราชทัณฑ์

ในอินเดียยังคงมีรายงานการทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้ายระหว่าง

การควบคุมตัว รวมท้ังการเสียชีวิตจากการทรมาน ส่วนการดำ�เนินการ

ในแง่บวก ศาลสูงสุดมีคำ�สั่งให้รัฐติดตั้งกล้องวงจรปิดในเรือนจำ�ทุกแห่ง 

เพื่อป้องกันการทรมานและการละเมิดอย่างอ่ืน ในขณะท่ีรัฐบาล

ประกาศจะแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญาเพื่อกำ�หนดฐานความ

ผิดของการทรมานอย่างชัดเจน 

ในศรีลังกามีรายงานข้อมูลการทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้ายต่อ 

ผู้ถูกควบคุมตัว ซึ่งรวมถึงการใช้ความรุนแรงทางเพศ อีกทั้งมีการ 

เสียชีวิตที่น่าสงสัยระหว่างการควบคุมตัว และในคดีก่อนหน้านี้ยังพบ

การลอยนวลพ้นผิดเกิดขึ้นอีกด้วย อย่างไรก็ดี รัฐบาลใหม่ให้คำ�มั่นกับ

คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติว่าจะกำ�หนดเป็นคำ�สั่งห้าม

อย่างชัดเจนว่าไม่ให้หน่วยงานความมั่นคงใช้การทรมานและการปฏิบัติ

ที่โหดร้ายและให้มีการสอบสวนและลงโทษผู้มีส่วนรับผิดชอบ

การขัดแย้งกันด้วยอาวุธ

ยังคงมีการสู้รบด้วยอาวุธในบางพื้นที่ของภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิกเกิดขึ้น  

ในอัฟกานิสถาน การท่ีกลุ่มฎอลีบันและกลุ่มติดอาวุธอื่นๆ รวมทั้ง 

กองกำ�ลังที่สนับสนุนรัฐบาลทำ�ร้ายและสังหารพลเรือนจนได้รับบาดเจ็บ

หรือเสียชีวิตแสดงถึงความความไม่มั่นคง ปฏิบัติการก่อความไม่สงบ

และอาชญากรรมที่ยังคงมีเพิ่มมากขึ้น ทั้งนี้ แทบจะไม่มีการแสดงความ

รับผิดชอบต่อการสังหารอย่างผิดกฎหมายโดยกองกำ�ลังกลุ่มสนับสนุน 

รัฐบาลและกลุ่มติดอาวุธอื่นๆ ดังกล่าวเลย
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ในเดือนตุลาคม ทหารสหรัฐฯ ทิ้งระเบิดใส่โรงพยาบาลของกลุ่มหมอ 

ไร้พรมแดน (Médecins sans Frontières) ซึ่งเป็นองค์กรพัฒนาเอกชน

ในเมืองคุนดูซ์ อันเป็นเหตุให้เจ้าหน้าที่และผู้ป่วย 22 คนเสียชีวิต ทั้งนี้  

มีเสียงเรียกร้องให้มีการสอบสวนเรื่องดังกล่าวโดยปราศจากการ

แทรกแซง กลุ่มฏอลีบันมีเป้าหมายโจมตีพลเรือนอย่างไม่เลือกหน้า 

พร้อมทั้งยึดครองอาณาบริเวณเกือบทั้งหมดของเมืองคุนดูซ์เป็นระยะ

เวลาสั้นๆ

มีการกล่าวหาทหารของกองทัพเมียนมาว่าละเมิดสิทธิ ด้วยการข่มขืน

กระทำ�ชำ�เราและความรุนแรงทางเพศอื่นๆ โดยเฉพาะในรัฐคะฉิ่นและ

รัฐฉานทางตอนเหนือของเมียนมา ซ่ึงยังมีการสู้รบกันด้วยอาวุธมา

เป็นปีที่ห้าแล้ว ทั้งกลุ่มของรัฐและที่ไม่ใช่กลุ่มของรัฐต่างถูกกล่าวหา

ว่าละเมิดกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศและปฏิบัติมิชอบด้าน 

สิทธิมนุษยชน โดยยังมีการลอยนวลพ้นผิดเรื่อยมา

ในอินเดีย กลุ่มติดอาวุธยังคงปฏิบัติมิชอบต่อพลเรือน ในรัฐจัมมูและ

แคชเมียร์ รวมถึงตอนกลางของอินเดีย อย่างไรก็ดี ในเดือนสิงหาคม

รัฐบาลกับกลุ่มติดอาวุธท่ีมีอิทธิพล ได้แก่กลุ่ม National Socialist 

Council of Nagaland (Isak-Muivah faction) ได้บรรลุกรอบความตกลง

ด้านสันติภาพครั้งประวัติศาสตร์ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของอินเดีย

การขัดแย้งกันด้วยอาวุธยังคงเกิดขึ้นในสามจังหวัดชายแดนใต้ของไทย 

ซึ่งรวมถึงปัตตานี ยะลา และนราธิวาส และบางส่วนของจังหวัดสงขลา

การลอยนวลพ้นผิด

ความล้มเหลวในการประกันความยุติธรรมและความรับผิดต่อการ

ละเมิดและการปฏิบัติมิชอบด้านสิทธิมนุษยชนในอดีตและปัจจุบัน ซ่ึง

ดำ�เนินมาอย่างต่อเนื่องและยากจะแก้ไข เป็นปัญหาสำ�คัญของประเทศ

ต่างๆ ในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก

ในอินเดีย เจ้าหน้าที่ยังคงลอยนวลพ้นผิดจากการละเมิดสิทธิมนุษยชน 

โดยในรัฐจัมมูและแคชเมียร์และบางส่วนของภาคตะวันออกเฉียงเหนือ

ในอินเดีย มีกฎหมายงดเว้นการฟ้องร้องดำ�เนินคดีกับทหารในแทบทุก

กรณี

การลอยนวลพ้นผิดจากการละเมิดกลุ่มผู้ประท้วงระหว่างการควบคุมตัว

ยังคงเกิดขึ้นต่อไปในกัมพูชา แม้จะถึงขั้นเสียชีวิตเนื่องจากการใช้กำ�ลัง

โดยไม่จำ�เป็นหรือเกินกว่าเหตุแบบที่เกิดขึ้นในปีก่อนๆ คดีก็ยังไม่ได้รับ

การคลี่คลาย ทั้งนี้ รวมถึงกรณีของนายเข้ม สาพัท (Khem Saphath) 

อายุ 16 ปี ซึ่งมีผู้พบเห็นครั้งสุดท้ายเมื่อเดือนมกราคม 2547 โดย 

คาดว่าเขาน่าจะเป็นเหย่ือของการบังคับให้สูญหาย มีรายงานว่าเขาเป็น

หนึ่งในอย่างน้อยห้าคนที่ถูกยิงระหว่างการปราบปรามกลุ่มผู้ประท้วง

ของรัฐบาล ศาลเขมรแดงรับฟังคำ�ให้การเป็นครั้งแรกในคดีฟ้องนาย 

นวน เจีย (Nuon Chea) อดีตผู้บัญชาการอันดับสองของเขมรแดง และ

นายเขียว สัมพัน (Khieu Samphan) ประมุขของประเทศในช่วงเขมรแดง

ปกครอง ด้วยข้อหาอาชญากรรมล้างเผ่าพันธุ์มนุษย์
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อินโดนีเซียครบวาระ 50 ปี ของการละเมิดสิทธิมนุษยชนครั้งใหญ่ 

เมื่อปี 2508 ภายหลังการทำ�รัฐประหารที่ล้มเหลว ทหารได้ไล่ล่าสมาชิก

พรรคคอมมิวนิสต์อินโดนีเซียและผู้ที่ทางการคาดว่าจะเป็นผู้สนับสนุน

อุดมการณ์ดังกล่าวอย่างเป็นระบบ ที่ผ่านมาอินโดนีเซียยังคงล้มเหลว

ในการทำ�ให้ความจริงประจักษ์ ล้มเหลวในการประกันความยุติธรรม

และการเยียวยากรณีการละเมิดสิทธิมนุษยชนอันโหดร้ายและการเสีย

ชีวิตของประชาชนราว 500,000 ถึงหนึ่งล้านคน นอกจากนี้ ปี 2558 

ยังเป็นการครบรอบ 10 ปีของสงครามความขัดแย้งที่ดำ�เนินมาหลาย

ทศวรรษระหว่างกองกำ�ลังรัฐบาลอินโดนีเซียกับกลุ่มปลดแอกอาเจะห์  

(Free Aceh Movement-Gerakan Aceh Merdeka) ซึ่งเป็นเหตุให้ 

มีผู้เสียชีวิตระหว่าง 10,000 ถึง 30,000 คน แม้มีหลักฐานว่าการละเมิด

ของทหารฝ่ายรัฐบาลอาจถึงข้ันเป็นอาชญากรรมต่อมนุษยชาติ และ

ทั้งสองฝ่ายอาจก่ออาชญากรรมสงคราม แต่ที่ผ่านมาแทบไม่มีความ

พยายามประกันให้เกิดความยุติธรรมใดๆ 

อย่างไรก็ดี มีความคืบหน้าอยู่บ้างในเรื่องของการเอาผิดในศรีลังกา  

ผลการสอบสวนขององค์การสหประชาชาติพบว่า หากมีการพิสูจน์ผ่าน 

กระบวนการศาลตามกฎหมาย ข้อกล่าวหาที่ว่ามีการปฏิบัติมิชอบ

ในช่วงไม่กี่ปีก่อนการสู้รบด้วยอาวุธในประเทศจะยุติลง ซึ่งรวมถึง

การบังคับบุคคลให้สูญหายและการใช้กำ�ลังทหารโจมตีเป้าหมายท่ี

เป็นพลเรือน อาจรุนแรงถึงขั้นเป็นอาชญากรรมสงครามและ/หรือ

อาชญากรรมต่อมนุษยชาติ นอกจากนี้ สหประชาชาติมีข้อเสนอแนะ

ให้ปฏิรูปเพื่อแก้ปัญหาการละเมิดที่เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่อง และการจัดตั้ง

ศาลแบบผสมเพ่ือแก้ปัญหาอาชญากรรมตามกฎหมายระหว่างประเทศ 

ซึ่งรัฐบาลแสดงท่าทีสนับสนุนข้อเสนอนี้

ผู้พลัดถิ่น

ผู้ลี้ภัยและผู้แสวงหาที่พักพิงยังคงต้องเผชิญความยากลำ�บากอย่าง

สาหัสต่อไปในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิกและพื้นที่อื่น ผู้ลักลอบนำ�คน 

เข้าเมืองและผู้ค้ามนุษย์ในอ่าวเบงกอล ปฏิบัติมิชอบอย่างร้ายแรงต่อ 

ผู้ลี้ภัยและผู้อพยพเข้าเมืองหลายพันคนระหว่างอยู่ในเรือ บางคนถูก 

ยิงท้ิงบนเรือ ถูกโยนลงทะเลและปล่อยให้จมน้ำ� หรือเสียชีวิตจากการ

ขาดอาหาร น้ำ�และการเจ็บป่วย พวกเขาถูกทุบตี ซึ่งบางครั้งเป็นเวลา

หลายชั่วโมง เพราะไม่นั่งอยู่กับที่ ร้องขออาหาร หรือขอไปเข้าห้องน้ำ�

วิกฤตที่เกิดขึ้นในอ่าวเบงกอลและทะเลอันดามันเม่ือเดือนพฤษภาคม 

สืบเนื่องจากการท่ีทางการไทยปราบปรามการค้ามนุษย์ อันเป็นผลให้

ผู้ค้ามนุษย์และผู้ลักลอบนำ�คนเข้าเมืองทอดท้ิงผู้ล้ีภัยและผู้แสวงหา

ท่ีพักพิงไว้กลางทะเล วิกฤตครั้งนั้นส่งผลให้มีผู้เสียชีวิตโดยไม่อาจทราบ

จำ�นวนได้ และยังเป็นเหตุให้ผู้ลี้ภัยและผู้ย้ายถ่ินหลายพันคนถูกทอดทิ้ง

ไว้กลางทะเลเป็นเวลาหลายสัปดาห์ และต้องขาดแคลนอาหาร น้ำ� และ

ไม่ได้รับการรักษาพยาบาล 

ในเบื้องต้น รัฐบาลอินโดนีเซีย มาเลเซีย และไทย ผลักดันเรือที่แออัด

ยัดเยียดเหล่านี้ออกไปจากชายฝ่ังของตน และขัดขวางไม่ให้คนท่ียาก

ลำ�บากเหล่านี้ลงจากเรือ รัฐบาลในภูมิภาคยังออกปฏิบัติการค้นหาและ

กู้ภัยอย่างเชื่องช้า แต่ภายหลังได้รับเสียงวิพากษ์วิจารณ์จากนานาชาติ 

อินโดนีเซียและมาเลเซียอนุญาตให้คนเหล่านี้ขึ้นฝั่ง และจัดสรรให้ที่อยู่ 

ชั่วคราว อย่างไรก็ดี ยังมีคนอีกหลายร้อยคนหรืออาจจะหลายพันคน
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ที่หายสาบสูญไป โดยบางส่วนอาจเสียชีวิตไปแล้ว หรือไม่ก็ถูกขาย

เป็นแรงงานทาส จนถึงสิ้นปียังคงมีคำ�ถามสำ�คัญที่ไม่มีคำ�ตอบสำ�หรับ

ทางออกระยะยาวของผู้รอดชีวิตเหล่านี้ แม้ว่าอินโดนีเซียจะทุ่มเท

ทรัพยากรในการจัดท่ีอยู่อาศัยให้ผู้ล้ีภัยและผู้แสวงหาท่ีพักพิงหลายพัน

คน และพยายามตอบสนองความต้องการขั้นพื้นฐานของพวกเขา แต่ก็

ไม่มีการอธิบายอย่างชัดเจนว่าบุคคลเหล่าน้ีจะสามารถอาศัยอยู่ต่อไป

ภายหลังเดือนพฤษภาคม 2559 ได้หรือไม่ 

ผลจากการไร้เสถียรภาพและการสู้รบกันด้วยอาวุธอย่างต่อเนื่องใน

อัฟกานิสถาน ประชากรเกือบสามล้านคนกลายเป็นผู้ลี้ภัย ส่วนใหญ่

อาศัยอยู่ในอิหร่านและปากีสถาน และชาวอัฟกันเกือบหนึ่งล้านคน

กลายเป็นผู้พลัดถิ่นในประเทศ ซึ่งมักจะต้องเผชิญความยากลำ�บาก

ระหว่างอยู่ในที่พักพิงชั่วคราว 

ออสเตรเลียได้นำ�มาตรการแข็งกร้าวมาใช้กับผู้ลี้ภัยและผู้แสวงหาท่ีพัก

พิง โดยมีทั้งการผลักดันเรือออกจากชายฝั่ง การส่งกลับ และการใช้

อำ�นาจควบคุมตัวโดยไม่มีกำ�หนด รวมทั้งการควบคุมตัวท่ีศูนย์ดำ�เนิน

การซึ่งตั้งอยู่ในปาปัวนิวกินีและนาอูรู ผลการศึกษาของศูนย์ที่นาอูรู

อย่างเป็นอิสระพบว่ามีข้อกล่าวหาว่ามีการข่มขืนกระทำ�ชำ�เราและการ

ทำ�ร้ายทางเพศอื่นๆ ซึ่งรัฐบาลรับพิจารณาข้อเสนอแนะในผลการศึกษา

ทุกประการ และเมื่อเดือนตุลาคมได้ประกาศว่า ผู้แสวงหาที่พักพิงจะ

ไม่ถูกควบคุมตัวที่ศูนย์ดังกล่าวอีกต่อไป แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล 

รวบรวมหลักฐานที่พิสูจน์ว่าเจ้าหน้าท่ีตระเวนชายแดนทางน้ำ�ของ

ออสเตรเลียมีส่วนเกี่ยวข้องกับการกระทำ�ผิดทางอาญา รวมทั้งมี 

หลักฐานว่าเจ้าหน้าท่ีได้จ่ายเงินค่าจ้างให้ลูกเรือส่งตัวผู้ลี้ ภัยและ 

ผู้ย้ายถิ่นซึ่งถูกตรวจพบระหว่างอยู่ในทะเลกลับไปยังอินโดนีเซีย

ในหลายประเทศ แรงงานข้ามชาติต้องเผชิญการปฏิบัติมิชอบและการ

เลือกปฏิบัติ เกาหลีเหนือได้ส่งประชาชนอย่างน้อย 50,000 คนไป

ทำ�งานในประเทศต่างๆ เช่น ลิเบีย มองโกเลีย ไนจีเรีย กาตาร์ และ

รัสเซีย ซึ่งมักมีความปลอดภัยน้อยและต้องทำ�งานต่อเนื่องกันหลาย

ชั่วโมง โดยได้รับค่าจ้างผ่านรัฐบาลเกาหลีเหนือ ซ่ึงมีการหักเปอร์เซ็นต์

ออกไปจำ�นวนมาก 

การขาดความอดทนอดกลั้นด้านศาสนาและชาติพันธ์ุที่
เพิ่มขึ้น

หน่วยงานบางประเทศเป็นส่วนหนึ่งของการไม่อดทนอดกลั้น การกีดกัน  

และการเลือกปฏิบัติทางศาสนาและชาติพันธ์ุหรือไม่สามารถแก้ปัญหา 

ดังกล่าวได้ มีรายงานการปฏิบัติมิชอบเกิดขึ้นในประเทศต่างๆ ใน

ภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก ซึ่งรวมถึงลาว เมียนมา ปากีสถาน ศรีลังกา 

และเวียดนาม

ทางการอินโดนีเซียไม่สามารถยืนยันได้ว่าจะให้ความคุ้มครองแก่ 

ชนกลุ่มน้อยทางศาสนาทุกกลุ่ม เพื่อให้พวกเขาสามารถปฏิบัติตาม

ความศรัทธาของตนได้โดยไม่ต้องหวาดกลัว ไม่ถูกข่มขู่และทำ�ร้าย  

ชุมชนมุสลิมชีอะฮ์ถูกขับไล่ออกจากที่พักพิงช่ัวคราวในเกาะชวา 

ตะวันออกเมื่อปี 2556 และจนกระทั่งในปี 2558 ก็ยังคงไม่ได้รับ 
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การช่วยเหลือ พวกเขาถูกบังคับให้ละทิ้งถิ่นฐานเมื่อปี 2555 ภายหลัง

ม็อบต่อต้านชีอะฮ์เข้ารุกโจมตี ทางการในพ้ืนท่ีขัดขวางไม่ให้พวกเขา 

เดินทางกลับ หากไม่เปลี่ยนรีตมาเป็นมุสลิมนิกายสุหนี่ ขณะที่ในพื้นที่

อื่นๆ ทางการท้องถิ่นของอาเจะห์ได้ร้ือทำ�ลายโบสถ์คริสเตียน โดยมี

การใช้ความรุนแรงของฝูงชนเพ่ือขับไล่ให้ประชาชนประมาณ 4,000 คน

อพยพออกจากจังหวัดสุมาตราเหนือ 

จีนยังคงปิดกั้นเสรีภาพด้านศาสนาอย่างเป็นระบบ รัฐบาลเพิ่มความ

เข้มข้นในการรณรงค์ให้ทำ�ลายโบสถ์และปลดไม้กางเขนของชาวคริสต์

ในมณฑลเจ้อเจียง และคุกคามผู้ปฏิบัติตามนิกายฝ่าหลุนกง ซึ่งรวมถึง

การควบคุมตัวโดยพลการ การพิจารณาคดีที่ไม่เป็นธรรม การคุมขังและ

การทรมาน และการปฏิบัติที่โหดร้ายอ่ืนๆ รัฐบาลยังคงควบคุมวัดพุทธ 

ทิเบตอย่างต่อเนื่อง รัฐบาลท้องถิ่นในภูมิภาคเขตปกครองตนเอง 

ซินเจียง-อุยกูร์ ซึ่งประชากรส่วนใหญ่เป็นมุสลิม ได้ออกระเบียบใหม่

เพ่ือควบคุมการปฏิบัติทางศาสนาอย่างเข้มงวดมากขึ้น และห้ามการ

ปฏิบัติทางศาสนาใดๆ ที่ไม่ได้รับอนุญาต 

ทางการอินเดียยังคงไม่สามารถป้องกันเหตุรุนแรงทางศาสนาในหลาย

ครั้ง และบางครั้งสร้างความตึงเครียดโดยการแสดงความเห็นให้เกิด

การแบ่งข้ัว อีกท้ังยังเกิดกรณีฝูงชนทำ�ร้ายชายมุสลิมท่ีพวกเขาสงสัย

ว่าลักขโมยเงิน ลักลอบค้าของเถ่ือนหรือฆ่าวัว ขณะท่ีศิลปิน นักเขียน 

และนักวิทยาศาสตร์หลายคนออกมาประท้วงสิ่งที่พวกเขาเรียกว่าเป็น

บรรยากาศของความไม่อดกลั้นต่อกันที่ดูจะทวีความรุนแรงมากขึ้น

การเลือกปฏิบัติ

การเลือกปฏิบัติยังคงเป็นข้อกังวลในหลายประเทศ โดยทางการมัก 

ไม่สามารถดำ�เนินการเพื่อคุ้มครองประชาชนได้อย่างมีประสิทธิภาพ

การเลือกปฏิบัติและความรุนแรงที่มีพื้นฐานมาจากการแบ่งวรรณะอย่าง

กว้างขวางยังคงเกิดในอินเดีย และวรรณะที่มีอิทธิพลยังคงใช้ความ

รุนแรงทางเพศต่อผู้หญิงและเด็กผู้หญิงที่เป็นดาลิตและอาทิเวสี อย่างไร

ก็ดี มีความคืบหน้าอยู่บ้างเม่ือสภาผู้แทนราษฎรมีมติให้แก้ไขเพิ่มเติม

พระราชบัญญัติจัดลำ�ดับวรรณะและจัดลำ�ดับเผ่าพันธุ์ (เพื่อป้องกัน

ความทารุณโหดร้าย) ซึ่งกำ�หนดฐานความผิดใหม่ และกำ�หนดให้มีการ

จัดตั้งศาลพิเศษเพื่อพิจารณาคดีเหล่านั้น ทั้งยังกำ�หนดให้ผู้เสียหายและ

พยานได้รับการคุ้มครองอีกด้วย

ในเนปาลการเลือกปฏิบัติทั้งที่มีเหตุมาจากเพศสภาพ วรรณะ ชนช้ัน 

ชาติพันธุ์ และศาสนา เกิดข้ึนอย่างกว้างขวาง ในขณะท่ีในออสเตรเลีย

มีการคุมขังประชากรชาวพื้นเมืองในสัดส่วนที่สูงกว่าประชากรกลุ่มอื่น

ผู้มีความหลากหลายทางเพศทั้งเลสเบี้ยน เกย์ ไบเซ็กชวล คนข้ามเพศ 

และอินเตอร์เซ็กซ์ (LGBTI) เผชิญกับการเลือกปฏิบัติอย่างกว้างขวาง 

และในหลายประเทศยังมีการเอาผิดทางอาญากับพฤติกรรมรักเพศ

เดียวกัน อย่างไรก็ดี เขตหนึ่งในกรุงโตเกียวได้กลายเป็นเทศบาลแห่ง

แรกของญี่ปุ่น ซ่ึงผ่านเทศบัญญัติให้ออกใบทะเบียนสมรสแก่คู่สมรส
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เพศเดียวกัน ส่วนสภาสูงของอินเดียได้ผ่านร่างพระราชบัญญัติเพื่อ

คุ้มครองสิทธิของคนข้ามเพศ 

สิทธิของผู้หญิงและเด็กผู้หญิง

ผู้หญิงทั่วภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก มักตกเป็นเหยื่อความรุนแรง การ

ปฏิบัติมิชอบ และความอยุติธรรม รวมทั้งการเลือกปฏิบัติและการ

ละเมิดด้วยเหตุผลทางเพศสภาพ และการปฏิบัติมิชอบต่อสิทธิทางเพศ

และสิทธิอนามัยเจริญพันธุ์

ในเนปาลการเลือกปฏิบัติด้วยเหตุผลทางเพศสภาพทำ�ให้เกิดผลกระทบ 

ด้านลบต่อผู้หญิงที่มาจากกลุ่มชายขอบหลายประการ ทั้งนี้รวมถึง

การจำ�กัดศักยภาพของผู้หญิงและเด็กผู้หญิงในการควบคุมเพศวิถีของ

ตน และทางเลือกเกี่ยวกับการเจริญพันธุ์ อย่างเช่น การขัดขืนไม่ยอม

แต่งงานในวัยเด็ก หรือการประกันให้มีการดูแลสุขภาพทั้งช่วงฝากครรภ์

และหลังคลอด นอกจากนี้ ตราบาปและการเลือกปฏิบัติของตำ�รวจและ

หน่วยงานในอินเดียส่งผลให้ผู้หญิงไม่กล้าแจ้งความเม่ือได้รับความ

รุนแรงทางเพศ และในเกือบทุกรัฐ ตำ�รวจไม่มีขั้นตอนการดำ�เนินงาน

เพื่อแก้ปัญหาความรุนแรงที่มีมาตรฐานเพียงพอ

ความรุนแรงทางเพศและความรุนแรงด้วยเหตุด้านเพศสภาพอื่นๆ ยังคง

เกิดขึ้นอย่างกว้างขวางในปาปัวนิวกินี ซึ่งมีรายงานการใช้ความรุนแรง 

และการสังหารผู้หญิงและเด็กที่ถูกกล่าวหาว่าเป็นแม่มดมาอย่าง 

ต่อเนื่อง โดยรัฐบาลแทบไม่ได้ดำ�เนินการป้องกันเหตุดังกล่าวเลย 

โทษประหารชีวิต

แม้มีความคืบหน้าอยู่บ้างในภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก เพื่อลดการใช้โทษ

ประหารชีวิตในหลายปีที่ผ่านมา แต่หลายประเทศยังคงใช้โทษดังกล่าว 

รวมทั้งเป็นการใช้ในลักษณะขัดต่อกฎหมายและมาตรฐานสิทธิมนุษยชน 

ระหว่างประเทศ บางประเทศได้รื้อฟื้นการประหารชีวิตขึ้นมาใช้ใหม่ 

อีกครั้ง

ปากีสถานได้สร้างประวัติศาสตร์ที่น่าอับอาย เนื่องจากมีการประหาร

ชีวิตบุคคลกว่า 300 คน นับตั้งแต่ยกเลิกข้อตกลงเพื่อพักการประหาร

ชีวิตพลเรือนลงเม่ือเดือนธันวาคม 2557 ภายหลังเหตุโจมตีของ 

ผู้ก่อการร้าย

ในเดือนสิงหาคม คณะกรรมการกฎหมายอินเดียมีข้อเสนอให้ยกเลิก

โทษประหารชีวิตสำ�หรับความผิดทางอาญาทุกประการ เว้นแต่ความผิด

ด้านการก่อการร้าย และ “การทำ�สงครามต่อต้านรัฐ” 

กฎหมายอาญาของจีนที่ได้รับการแก้ไขเพิ่มเติมเริ่มมีผลบังคับใช้แล้ว 

โดยปรับลดจำ�นวนของความผิดทางอาญาที่ต้องได้รับโทษประหาร

ชีวิต แม้ว่าสื่อมวลชนของรัฐจะอ้างว่าเป็นการกระทำ�ที่สอดคล้องกับ

นโยบายของรัฐบาลที่จะประหารชีวิตน้อยลงก็ตาม แต่การแก้ไขเพ่ิมเติม

กฎหมายครั้งนี้ไม่ทำ�ให้กฎหมายมีเนื้อหาสอดคล้องกับกฎหมายและ

มาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศเกี่ยวกับการใช้โทษประหารชีวิต 

อีกทั้งสถิติข้อมูลการใช้โทษประหารชีวิตยังคงเป็นความลับทางราชการ
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ประมวลกฎหมายอาญาฉบับใหม่ที่ยกเลิกโทษประหารชีวิตสำ�หรับ 

ความผิดทางอาญาทุกประการ ผ่านการรับรองของรัฐสภามองโกเลีย  

และจะเริ่มมีผลบังคับใช้ตั้งแต่เดือนกันยายน 2559 

ประเทศเมียนมา

สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา

ประมุขของประเทศและประมุขฝ่ายบริหาร:	 นายเต็งเส่ง 
(TheinSein)

ทางการเมียนมายังปล่อยให้เกิดปัญหาการเลือกปฏิบัติและไม่ยอมรับ

ในความแตกต่างทางศาสนามีการยุยงปลุกปั่นให้เกิดการเลือกปฏิบัติ

และความรุนแรงต่อชาวมุสลิม ตลอดจนปล่อยให้กลุ่มพุทธชาตินิยม

หัวรุนแรงมีอำ�นาจเพ่ิมขึ้นและมีอิทธิพลก่อนการเลือกตั้งทั่วไปในเดือน

พฤศจิกายน สถานการณ์ของชาวโรฮิงญาถูกคุกคามอย่างเลวร้ายและ

ร้ายแรงขึ้นเร่ือยๆขณะเดียวกัน รัฐบาลเพิ่มการปราบปรามเสรีภาพใน

การแสดงออก การสมาคมและการชุมนุมอย่างสงบ นอกจากนี้ ยังมี 

รายงานการละเมิดกฎหมายสิทธิมนุษยชนและมนุษยธรรมระหว่าง

ประเทศในพื้นที่ท่ีมีการต่อสู้ด้วยอาวุธอย่างต่อเนื่อง ส่วนกองกำ�ลังด้าน

ความมั่นคงท่ีต้องสงสัยว่าละเมิดสิทธิมนุษยชนส่วนใหญ่ยังคงลอยนวล

พ้นผิดต่อไป
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ข้อมูลพื้นฐาน

วันที่ 8 พฤศจิกายน เมียนมาจัดการเลือกตั้งท่ัวไปตามท่ีกำ�หนดไว้ 

พรรคฝ่ายค้านคือพรรคสันนิบาตแห่งชาติเพื่อประชาธิปไตย (Nation-

al League for Democracy-NLD) เป็นฝ่ายได้รับชัยชนะและครองท่ีนั่ง 

ส่วนใหญ่ในรัฐสภา โดยคาดว่าจะมีการจัดตั้งรัฐบาลใหม่ช่วงปลายเดือน

มีนาคม 2559 ทั้งนี้ แม้ว่าการเลือกตั้งดังกล่าวจะได้รับเสียงชื่นชมอย่าง

กว้างขวางว่าน่าเชื่อถือและโปร่งใส แต่การลิดรอนสิทธิการเลือกตั้งของ

ชนกลุ่มน้อยและการจำ�กัดเสรีภาพในการแสดงออกกลับยังคงเกิดขึ้น

อย่างต่อเนื่อง

ในเดือนมิถุนายน ทหารขัดขวางความพยายามแก้ไขรัฐธรรมนูญ พ.ศ. 

2551 ซ่ึงกลุ่มผู้เสนอต้องการตัดมาตราท่ีให้อำ�นาจทหารสามารถใช้สิทธิ

วีโต้คัดค้านการแก้ไขรัฐธรรมนูญและมาตราที่ห้ามไม่ให้อองซานซูจี ผู้นำ�

พรรคฝ่ายค้านได้รับเลือกตั้งเป็นประธานาธิบดีโดยรัฐสภา 

ในเดือนกรกฎาคม เมียนมาให้สัตยาบันรับรองอนุสัญญาอาวุธเคมี 

(Chemical Weapons Convention) และลงนามในกติการะหว่างประเทศ

ว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม (International Cove-

nant on Economic, Social and Cultural Rights)

การเลือกปฏิบัติ

ปัญหาการเลือกปฏิบัติและไม่ยอมรับในความแตกต่างของศาสนาใน 

เมียนมามีมากขึ้นอย่างน่าตกใจ โดยเฉพาะกระแสต่อต้านชาวมุสลิม 

ขณะที่กลุ่มชาวพุทธชาตินิยมหัวรุนแรงมีอิทธิพลเพิ่มขึ้น ส่วนทางการ 

ไม่สามารถแก้ไขปัญหาการยุยงปลุกปั่นให้เกิดการเลือกปฏิบัติและการ 

ใช้ความรุนแรงอันเนื่องมาจากความเกลียดชังด้านสัญชาติ เช้ือชาติ 

และศาสนาได้

ช่วงระหว่างเดือนพฤษภาคมถึงสิงหาคม รัฐสภาผ่านร่างกฎหมาย 

ส่ีฉบับเพ่ือ “คุ้มครองเชื้อชาติและศาสนา” ซ่ึงมาจากการริเริ่มของ 

กลุ่มชาวพุทธชาตินิยมหัวรุนแรง มีข้อกฎหมายท่ีละเมิดสิทธิมนุษยชน 

รวมอยู่ ซ่ึงรวมถึงการอนุญาตให้มีการเลือกปฏิบัติจากเหตุด้านศาสนา

และเพศสภาพด้วย ส่งผลให้หลายฝ่ายกังวลว่ากฎหมายเหล่านี้จะ

ยิ่งทำ�ให้การเลือกปฏิบัติและความรุนแรงต่อชนกลุ่มน้อยในเมียนมา 

ร้ายแรงยิ่งขึ้น1 ทั้งนี้ กฎหมายทั้งสี่ฉบับประกอบไปด้วยพระราชบัญญัติ

ว่าด้วยการเปลี่ยนศาสนา (Religious Conversion Law) พระราชบัญญัติ

ว่าด้วยการสมรสแบบพิเศษของหญิงชาวพุทธ (Buddhist Women’s 

Special Marriage Law) พระราชบัญญัติว่าด้วยระบบดูแลสุขภาพ 

เกี่ยวกับการควบคุมประชากร (Population Control Healthcare Law) 

และพระราชบัญญัติว่าด้วยการมีผัวเดียวเมียเดียว (Monogamy Law) 

ผู้ที่แสดงความเห็นต่อต้านการเลือกปฏิบัติและไม่ยอมรับความ 

แตกต่างของศาสนามีจำ�นวนเพิ่มขึ้น แต่มักถูกตอบโต้จากทั้งกลุ่มคน 

ท้ังท่ีเป็นภาครัฐและท่ีไม่ใช่ภาครัฐ เมื่อวันท่ี 2 มิถุนายน ทินลินอู (Htin 

Lin Oow) ถูกศาลตัดสินจำ�คุกสองปีและต้องใช้แรงงานหนักเนื่องจาก 

ข้อหา “หมิ่นศาสนา” หลังเขาออกมาวิพากษ์วิจารณ์การใช้ศาสนาพุทธ

เพื่อส่งเสริมการเลือกปฏิบัติและอคติในสังคมเม่ือเดือนตุลาคม 2557 
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ขณะท่ีนักเคล่ือนไหวเพื่อสิทธิสตรีและนักปกป้องสิทธิมนุษยชนซึ่งออก

มาวิพากษ์วิจารณ์กฎหมาย “คุ้มครองเชื้อชาติและศาสนา” ต้องถูก

คุกคามและข่มขู่ ซึ่งรวมถึงการข่มขู่ว่าจะใช้ความรุนแรงทางเพศด้วย

ชาวโรฮิงญา

สถานการณ์ของชาวโรฮิงญายังคงเลวร้าย ส่วนใหญ่เป็นการถูกลิดรอน

สิทธิที่จะได้รับสัญชาติตามพระราชบัญญัติสัญชาติ พ.ศ. 2525 ของ 

เมียนมา และยังคงเผชิญกับการจำ�กัดสิทธิขั้นรุนแรงทั้งในแง่เสรีภาพ 

ในการเดินทาง สิทธิการเข้าถึงบริการด้านสุขภาพที่จำ�เป็นต่อชีวิต สิทธิ

ที่จะได้รับการศึกษาและโอกาสการจ้างงานอย่างเท่าเทียม นอกจากนี้  

ยังมีรายงานอย่างต่อเนื่องเก่ียวกับการจับกุมชาวโรฮิงญาโดยพลการ 

การทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้ายขณะที่พวกเขาถูกควบคุมตัว ตลอด

จนการเสียชีวิตขณะถูกเจ้าหน้าที่ด้านความมั่นคงควบคุมตัว ขณะท่ี 

ผู้สังเกตการณ์ระหว่างประเทศยังคงประสบความยากลำ�บากอย่างยิ่ง 

ในการเดินทางเข้าไปสังเกตการณ์ในรัฐยะไข่ 

ในเดือนกุมภาพันธ์ ประธานาธิบดีเมียนมาประกาศยกเลิกระบบบัตร

ลงทะเบียนชั่วคราว (Temporary Registration Cards-TRCs) หรือที่

มักเรียกกันว่า “บัตรขาว” ส่งผลให้ชาวโรฮิงญาจำ�นวนมากไม่มีเอกสาร

ประจำ�ตัวใดๆ ติดตัวการยกเลิกดังกล่าวยังส่งผลให้ชาวโรฮิงญา ตลอด

จนผู้ที่เคยถือบัตรขาวอื่นๆ ถูกตัดสิทธิเลือกตั้งในเดือนพฤศจิกายนด้วย

สถานการณ์การกีดกันชาวโรฮิงญารุนแรงยิ่งขึ้นไปอีกเมื่อชาวโรฮิงญา 

ที่ลงสมัครรับเลือกตั้งหลายคนถูกวินิจฉัยว่าขาดคุณสมบัติ นอกจากนี้ยัง

มีการตัดสิทธิผู้สมัครชาวมุสลิมกลุ่มอ่ืนๆ อีกจำ�นวนมากด้วยเหตุผลที่

เกี่ยวข้องกับการเลือกปฏิบัติ

สถานการณ์ที่เลวร้ายลงของชาวโรฮิงญา ส่งผลให้พวกเขาหลบหนีออก

จากเมียนมามากขึ้น โดยข้อมูลของ UNHCR หน่วยงานด้านผู้ลี้ภัยของ

องค์การสหประชาชาติระบุว่าชาวโรฮิงญาและคนสัญชาติบังกลาเทศ

ประมาณ 33,000 คนได้เดินทางออกจากอ่าวเบงกอลทางเรือตลอดปี

ที่ผ่านมา ส่วนในเดือนพฤษภาคม การปราบปรามขบวนการค้ามนุษย์

ในไทยส่งผลให้คนจำ�นวนมาก ซึ่งหลายคนเป็นชาวโรฮิงญาที่หนีมาจาก

เมียนมา ถูกทอดท้ิงอยู่กลางทะเลในเรือที่แออัดของขบวนการค้ามนุษย์

และผู้ลักลอบนำ�คนเข้าเมือง หลายคนถูกซ้อมและถูกจับตัวเพื่อเรียก 

ค่าไถ่2

นักโทษทางความคิด

ทางการเมียนมายังคงจับกุมและคุมขังผู้ท่ีออกมาใช้สิทธิของตนอย่าง

สงบ ตั้งแต่นักศึกษา นักเคลื่อนไหวทางการเมือง สื่อและนักปกป้อง

สิทธิมนุษยชนโดยเฉพาะนักกิจกรรมท่ีเคลื่อนไหวด้านท่ีดินและแรงงาน3 

จนถึงส้ินปี 2558 มีนักโทษทางความคิดอย่างน้อย 114 คนถูกคุมขัง 

ส่วนอีกหลายร้อยคนที่ได้รับการประกันตัวยังคงต้องเจอกับอุปสรรคทาง

กฎหมายเพียงเพราะใช้สิทธิของตนอย่างสงบ

ในเดือนมีนาคม ตำ�รวจใช้กำ�ลังสลายการชุมนุมอย่างสงบของนักศึกษา

ซึ่งรวมตัวประท้วงพระราชบัญญัติการศึกษาฉบับใหม่ที่เมืองและปะดาน 
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(Letpadan) เขตพะโค ผู้นำ�นักศึกษาและผู้สนับสนุนกว่า 100 คนถูกต้ัง

ข้อหาทางอาญาจากเข้าร่วมการชุมนุมซึ่งรวมถึงเพียวเพียวอ่อง (Phyoe 

Phyoe Aung) ผู้นำ�นักศึกษาซึ่งอาจถูกจำ�คุกเก้าปีหากศาลตัดสินว่าเธอมี

ความผิดจากการชุมนุมอย่างสงบดังกล่าวหลังจากนั้น ทางการเมียนมา

ยังดำ�เนินการสอดแนมข้อมูลส่วนตัว ตลอดจนการคุกคามนักศึกษาและ 

ผู้สนับสนุนในรูปแบบต่างๆ ซึ่งนับเป็นความพยายามอย่างชัดเจนที่จะ

ข่มขู่และลงโทษผู้มีส่วนเกี่ยวข้องกับการชุมนุมของนักศึกษา4

ในเดือนตุลาคม หนึ่งเดือนก่อนการเลือกตั้งท่ัวไป ทางการเมียนมา

ควบคุมตัวผู้ใช้โซเชียลมีเดียหลายคนที่โพสต์ข้อความล้อเลียนทหาร 

ในจำ�นวนนี้ได้แก่แพกทริก คุม จา ลี (Patrick Kum Jaa Lee) นัก

เคลื่อนไหวเพื่อสันติภาพชาวคะฉิ่น ซึ่งศาลปฏิเสธการขอประกันตัว

ติดต่อกันหลายคร้ังแม้ว่าสุขภาพร่างกายของเขาจะไม่แข็งแรงระหว่าง

ถูกควบคุมตัวก็ตามนักโทษทางความคิดเหล่านี้ถูกตั้งข้อหาตามพระราช

บัญญัติการโทร-คมนาคม พ.ศ. 2556 ถือเป็นสัญญาณที่น่าตกใจว่าการ

ปราบปรามได้ขยายตัวเข้าไปในพื้นที่ดิจิตัลแล้ว

การอภัยโทษในวันที่ 30 กรกฎาคม ส่งผลให้มีนักโทษทางความคิด  

11 คนได้รับการปล่อยตัว จากจำ�นวนนักโทษที่ได้รับการปล่อยตัว 

ทั้งหมด 6,966 คน ส่วนนายแพทย์ตุนอ่อง (TunAung) นักโทษทาง

ความคิดอีกคนได้รับการปล่อยตัวตั้งแต่เดือนมกราคมหลังได้รับ

อภัยโทษจากประธานาธิบดี 

ในวันที่ 5 มกราคม ประธานาธิบดีเต็งเส่งต้ังคณะกรรมการกิจการ

นักโทษทางความคิด ซึ่งเคยถูกต้ังมาแล้วเมื่อปี 2556 เพื่อพิจารณาคดี 

ของนักโทษทางความคิดที่เหลืออยู่ทั้งหมด ตามรายงานข่าวจากสื่อ 

ของรัฐ คณะกรรมการชุดใหม่นี้จะ “ปฏิบัติหน้าที่เกี่ยวกับนักโทษทาง 

ความคิดในระดับรากหญ้าโดยทันที” อย่างไรก็ตาม จนถึงสิ้นปี 2558 

ยังไม่มีข้อมูลเกี่ยวกับอำ�นาจหน้าที่ ทรัพยากรหรือกิจกรรมของคณะ

กรรมการชุดนี้แต่อย่างใด และไม่เป็นที่แน่ชัดว่าคณะกรรมการชุด 

ดังกล่าวจะสามารถปฏิบัติงานจริงได้หรือไม่5

เสรีภาพในการแสดงออก การสมาคมและการชุมนุม
อย่างสงบ

มีการใช้กฎหมายที่มีเนื้อหากว้างและคลุมเครือเพ่ือปิดปากผู้เห็นต่าง

จากรัฐบาล และจำ�กัดสิทธิที่จะมีเสรีภาพในการแสดงออก การสมาคม

และการชุมนุมอย่างสงบซ่ึงรวมถึงพระราชบัญญัติว่าด้วยการชุมนุมและ

การเดินขบวนอย่างสงบ (Peaceful Assembly and Peaceful Proces-

sion Law) ข้อบทในประมวลกฎหมายอาญาที่เอาผิดกับ “การชุมนุม

อย่างไม่ชอบด้วยกฎหมาย” “การหมิ่นศาสนา” และ “การยุยงปลุกปั่น” 

และพระราชบัญญัติการสมาคมอย่างไม่ชอบด้วยกฎหมาย (Unlawful 

Associations Act) ตลอดจนกฎหมายอื่นๆ ท้ังนี้ ยังไม่มีความพยายาม 

ที่จะทบทวนหรือแก้ไขเพิ่มเติมกฎหมายที่จำ�กัดสิทธิเหล่านี้แต่อย่างใด

ทางการเมียนมาข่มขู่และเฝ้าติดตามนักปกป้องสิทธิมนุษยชนและ 

ผู้ออกมาเคลื่อนไหวอย่างสงบ โดยใช้รูปแบบการคุกคามและการ

สอดแนมท่ีแตกต่างกัน ไม่ว่าจะเป็นการส่งเจ้าหน้าที่ไปติดตามตัว  

การส่งเจ้าหน้าท่ีไปถ่ายภาพระหว่างเข้าร่วมกิจกรรมและการประชุม 



รายงานประจำ�ปี 2558-2559 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลรายงานประจำ�ปี 2558-2559 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล 6362

การค้นที่สำ�นักงานและบ้าน การคุกคามและข่มขู่ครอบครัว เพื่อน 

ร่วมงานหรือเพื่อนคนอื่นๆ ของพวกเขา

ขณะท่ีส่ือยังคงตกเป็นเป้าการคุกคาม การจับกุม การดำ�เนินคดีและ

การคุมขัง เพียงเพราะการทำ�หน้าที่ของตนเองอย่างสงบ ส่งผลให้มีการ

เซ็นเซอร์ตัวเองเกิดขึ้น6

การขัดแย้งกันด้วยอาวุธในประเทศ

ในวันที่ 15 ตุลาคม รัฐบาลเมียนมาและกลุ่มชาติพันธ์ุติดอาวุธลงนาม

ในข้อตกลงหยุดยิงระดับชาติ (Nationwide Ceasefire Agreement)  

โดยมีเป้าหมายเพื่อยุติการต่อสู้ด้วยอาวุธซึ่งดำ�เนินมานานหลาย

ทศวรรษ ระหว่างทหารฝ่ายรัฐบาลและกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ อย่างไร

ก็ตาม การที่ทางการเมียนมาไม่เปิดโอกาสให้กลุ่มชาติพันธุ์ติดอาวุธ 

บางกลุ่มเข้าร่วมในข้อตกลงครั้งนี้ หมายความว่าอีกเจ็ดกลุ่มที่ไม่ได้

ลงนามในความตกลง รวมทั้งกลุ่มท่ียังเคลื่อนไหวในพ้ืนท่ีท่ีขัดแย้งกับ 

กองทัพ เลือกที่จะไม่เข้าร่วมโครงการนี้ 

การสู้รบเข้มข้นข้ึนในรัฐคะฉิ่นและรัฐฉาน มีรายงานอย่างต่อเนื่อง 

เกี่ยวกับการฆาตกรรม การบังคับบุคคลให้สูญหาย การข่มขืนและ

อาชญากรรมอื่นๆ ที่เป็นความรุนแรงทางเพศและการบังคับใช้แรงงาน7 

โดยรัฐบาลเมียนมายังคงปฏิเสธไม่ให้ผู้ทำ�งานด้านมนุษยธรรมเข้าถึง

ชุมชนพลัดถิ่นได้อย่างเต็มที่

ในเดือนกุมภาพันธ์ ประชาชนหลายพันคนกลายเป็นผู้พลัดถิ่นและมี

รายงานเกี่ยวกับการฆาตกรรมหลายกรณี หลังเกิดการสู้รบครั้งใหม่

ระหว่างกองทัพเมียนมากับกลุ่มติดอาวุธกองทัพพันธมิตรประชาธิปไตย

แห่งชาติเมียนมา (Myanmar National Democratic Alliance Army) ใน

โกกังซึ่งเป็นพื้นที่ปกครองตนเอง ประธานาธิบดีเมียนมาประกาศใช้กฎ

อัยการศึกในพื้นที่ดังกล่าวตั้งแต่วันที่ 17 กุมภาพันธ์ ก่อนจะยกเลิกใน

วันที่ 17 พฤศจิกายน ส่วนในเดือนตุลาคม การบุกโจมตีคร้ังใหม่ทาง

ตอนกลางของรัฐฉานส่งผลให้มีผู้พลัดถิ่นราว 6,000 คน อย่างน้อย  

4,000 คนในนั้นยังคงพลัดถิ่นไปจนถึงสิ้นปี 2558

ในเดือนกันยายน รัฐบาลเมียนมาลงนามในพิธีสารเลือกรับของ

อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็กแห่งสหประชาชาติ (UN Convention on the 

Rights of the Child) ว่าด้วยเด็กในสถานการณ์การต่อสู้ด้วยอาวุธ โดย

มีรายงานว่ากองทัพเมียนมาได้ปลดประจำ�การเด็กและวัยรุ่น 146 นาย 

จากกองกำ�ลังของตน ขณะเดียวกัน ก็ยังมีรายงานอย่างต่อเนื่อง 

เกี่ยวกับการคัดเลือกเด็กมาเป็นทหาร ทั้งโดยหน่วยงานภาครัฐและไม่ใช่ 

ภาครัฐ

ความรับผิดชอบของบรรษัท 

กฎหมายเมียนมาที่มีอยู่ไม่สามารถป้องกันการละเมิดสิทธิมนุษยชน 

จากกลุ่มธุรกิจต่างๆ ได้อย่างเพียงพอ ไม่มีกฎหมายห้ามการบังคับ 

ไล่รื้อ ไม่มีกฎหมายคุ้มครองสิ่งแวดล้อมที่กว้างขวางพอ ตลอดจน 

ไม่มีกฎหมายที่ช่วยคุ้มครองประชาชนจากผลกระทบเชิงลบด้านสิทธิ
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มนุษยชนอย่างมลพิษทางน้ำ� อากาศ และดิน อันเป็นผลมาจาก 

อุตสาหกรรมเหมืองแร่และการผลิต

ประชาชนหลายพันคนเสี่ยงจะถูกบังคับไล่รื้อบ้านเรือนและที่ทำ�กิน

ของตัวเอง เพ่ือเปิดทางให้กับโครงการเหมืองทองแดงเละปาด่อง  

(Letpadaung)ทางตอนกลางของประเทศ โดยโครงการเละปาด่องเป็น

ส่วนหนึ่งของโครงการเหมืองโมนีวาท่ีมีประวัติการละเมิดสิทธิมนุษยชน 

มาอย่างยาวนาน ตั้งแต่การบังคับไล่รื้อ การปราบปรามผู้ประท้วงอย่าง

รุนแรงโดยเจ้าหน้าท่ีรัฐตลอดจนผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อมที่ส่งผลเสีย 

ต่อสุขภาพของคนในพ้ืนที่และการเข้าถึงน้ำ�สะอาด โดยจนถึงสิ้นปี 

2558 บริษัทที่เกี่ยวข้องไม่เคยต้องรับผิดชอบต่อการการละเมิดสิทธิ 

มนุษยชนดังกล่าวเลย8

ผู้ลี้ภัยและผู้พลัดถิ่นในประเทศ

จากข้อมูลของสำ�นักงานเพื่อการประสานงานด้านมนุษยธรรมแห่ง

สหประชาชาติ (UN Office for the Coordination of Humanitarian  

Affairs-OCHA)เมียนมามีผู้พลัดถิ่นในประเทศ 230,000 คน ส่วนใหญ่ 

ประกอบไปด้วยผู้พลัดถ่ินมากกว่า 100,000 คนจากการสู้รบในรัฐคะฉ่ิน

และทางตอนเหนือของรัฐฉาน และอีก 130,000 คนท่ีส่วนใหญ่เป็นชาว 

โรฮิงญาในรัฐยะไข่ หลังจากที่พวกเขาต้องกลายเป็นผู้พลัดถิ่นเนื่องจาก

ความรุนแรงปะทุขึ้นเมื่อปี 2555 นอกจากนี้ ในเดือนกรกฎาคม ประชาชน 

1.7 ล้านคนต้องกลายเป็นผู้พลัดถิ่นชั่วคราวหลังเกิดเหตุน้ำ�ท่วมครั้งใหญ่ 

หลายพื้นที่ทั่วประเทศ 

ผู้ล้ีภัยและประชาชนกลุ่มอื่นๆ จากเมียนมาประมาณ 110,000 คนอาศัย

อยู่ในท่ีพักพิงช่ัวคราวเก้าแห่งบริเวณพรมแดนไทย-เมียนมาโดยไม่มี 

อนาคตที่แน่นอน หลายคนแสดงความกังวลหากจะต้องเดินทางกลับ 

เมียนมา เนื่องมาจากเพิ่มกำ�ลังทหารในพื้นที่การลอยนวลพ้นผิดกับ 

ระเบิดท่ียังมีอยู่ในพื้นท่ี ข้อจำ�กัดด้านโอกาสทางการศึกษาและการหางาน  

ทั้งหมดส่งผลให้ไม่มีผู้ใดประสงค์จะเดินทางกลับเมียนมาโดยสมัครใจ

การลอยนวลพ้นผิด

เจ้าหน้าที่ด้านความมั่นคงยังคงละเมิดสิทธิมนุษยชนโดยแทบไม่ต้อง 

รับผิดใดๆ การสอบสวนการละเมิดสิทธิมนุษยชนโดยเจ้าหน้าที่ด้าน 

ความมั่นคงเป็นสิ่งที่มักไม่เกิดขึ้นบ่อยนักและถึงแม้จะมีการสอบสวนก็

มักขาดความโปร่งใสและความเป็นอิสระ ส่งผลให้ผู้กระทำ�ผิดมักไม่ต้อง 

รับโทษ ในขณะที่ผู้เสียหายและครอบครัวยังไม่มีสิทธิท่ีจะได้รับความ

ยุติธรรม ความจริง และการเยียวยา9

ในเดือนพฤษภาคม คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งเมียนมา  

(Myanmar National Human Rights Commission—MNHRC) แถลงว่า

ได้รับแจ้งว่า ศาลทหารได้ยกฟ้องคดีต่อเจ้าหน้าที่ทหารซึ่งถูกกล่าวหาว่า

เกี่ยวข้องกับการเสียชีวิตของอองจอนาย (Aung Kyaw Naing) หรืออีก 

ชื่อหนึ่งว่าปาจี (Par Gyi)อองจอนาย ถูกยิงเสียชีวิตระหว่างถูกควบคุม

ตัวโดยทหารเมื่อเดือนตุลาคม 2557 มีการใช้ศาลทหารเข้ามาไต่สวน

กรณีนี้ แม้ว่าก่อนหน้านั้น ตำ�รวจจะเป็นฝ่ายสอบสวนและกำ�ลังมีการ 

ไต่สวนโดยศาลอยู่ก็ตาม ครอบครัวของอองจอนายไม่ทราบว่าศาล
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ทหารถูกนำ�มาใช้พิจารณาคดีนี้ จนกระทั่งได้รับข้อมูลจาก MNHRC 

และจนถึงส้ินปี 2558 ยังไม่มีบุคคลใดถูกลงโทษอันเนื่องมาจากการ 

สังหารครั้งนั้นแต่อย่างใด

เจ้าหน้าท่ีของรัฐ ซึ่งรวมถึงกองกำ�ลังด้านความมั่นคง ยังคงไม่ถูก 

ฟ้องร้องดำ�เนินคดีจากการละเมิดสิทธิมนุษยชน เนื่องจากพวกเขาได้รับ 

ความคุ้มครองทางกฎหมายโดยรัฐธรรมนูญ พ.ศ. 2551 ในเดือน

ธันวาคม ยังมีการเสนอร่างกฎหมายต่อรัฐสภาเพื่อกำ�หนดให้อดีต

ประธานาธิบดีได้รับความคุ้มครองทางกฎหมายที่จะไม่ถูกดำ�เนินคดี

จนตลอดชีวิตจาก “การกระทำ�” ในขณะดำ�รงตำ�แหน่ง ซึ่งอาจรวมถึง

การละเมิดสิทธิมนุษยชน อาชญากรรมต่อมนุษยชาติและอาชญากรรม

สงคราม อย่างไรก็ตาม จนถึงสิ้นปี2558 ยังไม่มีการรับรองร่างกฎหมาย 

ดังกล่าวแต่อย่างใด 

โทษประหารชีวิต

ไม่มีการประหารชีวิตเกิดขึ้นในเมียนมาแต่ตลอดทั้งปีศาลตัดสินคดีด้วย

โทษประหารอย่างน้อย 17 ครั้ง 

การตรวจสอบจากนานาชาติ

ในกระบวนการทบทวนการรายงานสถานการณ์สิทธิมนุษยชนตาม

กลไกยูพีอาร์ (UN Universal Periodic Review-UPR) ขององค์การ

สหประชาชาติ10 เมื่อเดือนพฤศจิกายน เมียนมาได้ปฏิเสธข้อเสนอแนะ 

หลักเกี่ยวกับการทบทวนกฎหมายบางฉบับที่จำ�กัดสิทธิเสรีภาพใน

การแสดงออก การสมาคมและการชุมนุมอย่างสงบ ตลอดจนปฏิเสธ 

ไม่ยอมรับว่ามีการเลือกปฏิบัติอย่างเป็นระบบต่อชาวโรฮิงญา

ผู้ตรวจการพิเศษสหประชาชาติสำ�หรับสถานการณ์สิทธิมนุษยชนใน

เมียนมาได้เดินทางเข้าเมียนมาสองคร้ังในปี 2558 แต่ถูกขัดขวาง 

ไม่ให้ปฏิบัติหน้าที่ตามขอบเขตอำ�นาจที่มี ในเดือนสิงหาคม เธอได้รับ 

อนุญาตให้เดินทางเข้าเมียนมาเพียงห้าวัน ต้องประสบความยากลำ�บาก 

ในการเข้าพบคู่เจรจาจากฝ่ายรัฐบาลและไม่ได้รับอนุญาตให้เดินทาง 

ไปยังรัฐยะไข่ นอกจากน้ี ผู้ตรวจการพิเศษสหประชาชาติยังรายงานว่า 

มีการสอดแนมและการคุกคามสมาชิกจากภาคประชาสังคมที่มาพบเธอ

ด้วย ทั้งนี้ จนถึงสิ้นปี 2558 การเจรจาเพื่อจัดตั้งสำ�นักงานข้าหลวงใหญ่

เพื่อสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (UN Office of the High Com-

missioner for Human Rights–OHCHR) ในเมียนมายังไม่สำ�เร็จและ

แม้ว่าเจ้าหน้าที่ OHCHR จะสามารถปฏิบัติงานในเมียนมาได้ แต่ก็ยัง 

ไม่สามารถเข้าถึงบางพื้นที่ของประเทศได้อย่างเต็มที่และต่อเนื่อง ส่ง 

ผลกระทบให้เกิดอุปสรรคต่อการปฏิบัติงานของพวกเขา

1 Amnesty International and the International Commission of Jurists (ICJ), 

Parliament must reject discriminatory ‘race and religion’ laws (แอมเนสต้ี 

อินเตอร์เนชั่นแนลและคณะกรรมการนักนิติศาสตร์สากล รัฐสภาต้องไม่รับรอง

กฎหมายเลือกปฏิบัติด้านเชื้อชาติและศาสนา) (ASA 16/1107/2015)
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2 Deadly journeys: The refugee and trafficking crisis in Southeast Asia (การ

เดินทางสายมรณะ ผู้ลี้ภัยและวิกฤตการค้ามนุษย์ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้) 

(ASA 21/2574/2015)

3 ‘Going back to the old ways’: A new generation of Prisoners of con-

science in Myanmar (ย้อนกลับไปในวิถีเก่า: นักโทษด้านความคิดรุ่นใหม่ใน 

เมียนมา) (ASA 165/2457/2015)

4 Myanmar: End clampdown on student protesters and supporters  

(เมียนมา: ยุติการปราบปรามผูประทวงที่เปนนักศึกษาและผูสนับสนุน) (ASA 

16/1511/2015)

5 Amnesty International and Human Rights Watch, Open letter on the  

establishment of the Prisoners of Conscience Affairs Committee  

(แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลและฮิวแมนไรต์ว็อชต์ จดหมายเปิดผนึกว่าด้วย 

การแต่งตั้งคณะกรรมการกิจการนักโทษด้านความคิด) (ASA 16/0007/2015)

6 Caught between state censorship and self-censorship: prosecution and 

intimidation of media workers in Myanmar (ระหว่างการเซ็นเซอร์ของรัฐและ

การเซ็นเซอร์ตัวเอง: การดำ�เนินคดีและการข่มขู่ผู้ทำ�งานด้านสื่อในเมียนมา) 

(ASA 16/1743/2015)

7 Investigate alleged rape and killing of two Kachin women (สอบสวน 

ข้อกล่าวหาว่ามีการข่มขืนกระทำ�ชำ�เราและสังหารหญิงชาวคะฉิ่นสองคน) (ASA 

16/0006/2015)

8 Open for business? Corporate crime and abuses at Myanmar copper 

mine (เปิดให้กับภาคธุรกิจ? อาชญากรรมและการปฏิบัติมิชอบของบรรษัทใน

กิจการเหมืองทองแดงของเมียนมา) (ASA 16/0003/2015)

9 Myanmar: Four years on, Impunity is the Kachin conflict’s hallmark  

(เมียนมา: สี่ปีผ่านไป การลอยนวลพ้นผิดในความขัดแย้งที่รุนแรงของรัฐคะฉิ่น) 

(ASA 16/1832/2015)

10 Stalled reforms: Impunity, discrimination and ongoing human rights 

abuses: Amnesty International submission to the Universal Periodic 

Review(การปฏิรูปที่ชะงักงัน: การลอยนวลพ้นผิด การเลือกปฏิบัติและการ

ปฏิบัติมิชอบด้านสิทธิมนุษยชนอย่างต่อเนื่อง รายงานของแอมเนสตี้ อินเตอร์- 

เนชั่นแนลท่ีเสนอตามกระบวนการทบทวนสิทธิมนุษยชนตามวาระ) (ASA 

16/2276/2015)
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ประเทศไทย

ราชอาณาจักรไทย

ประมุขของประเทศ: พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช

ประมุขฝ่ายบริหาร: พลเอกประยุทธ ์จันทรโ์อชา

รัฐบาลทหารของไทยได้ขยายอำ�นาจเพื่อจำ�กัดสิทธิและปราบปราม 

ผู้เห็นต่างอย่างกว้างขวางโดยอ้างความมั่นคงของชาติ แผนการถ่ายโอน

อำ�นาจทางการเมืองถูกเลื่อนออกไป ขณะที่การปราบปรามรุนแรงขึ้น 

ส่งผลให้ประชาชนถูกคุกคาม ข่มขู่ คุมขัง และถูกควบคุมตัวโดยพลการ

เพียงเพราะใช้สิทธิของตนอย่างสงบมีจำ�นวนเพ่ิมขึ้นอย่างรวดเร็ว  

การจับกุมและดำ�เนินคดีภายใต้กฎหมายหมิ่นพระบรมเดชานุภาพยัง

เกิดขึ้นอย่างต่อเน่ืองและมีจำ�นวนเพ่ิมขึ้น ขณะท่ีการต่อสู้ด้วยอาวุธ 

ในประเทศยังดำ�เนินต่อไป

ข้อมูลพื้นฐาน

ในเดือนมกราคม ทางการไทยได้สั่งฟ้องคดีต่ออดีตนายกรัฐมนตรี 

ยิ่งลักษณ์ ชินวัตร และแจ้งข้อกล่าวหาว่าปฏิบัติหน้าท่ีมิชอบในโครงการ

รับจำ�นำ�ข้าว 

ในเดือนมีนาคม รัฐสภายุโรปประกาศจะคว่ำ�บาตรการนำ�เข้าสัตว์น้ำ�

จากประเทศไทยไปยังสหภาพยุโรป หากรัฐบาลไทยยังไม่มีมาตรการ

แก้ไขปัญหาการค้ามนุษย์และการบังคับใช้แรงงานของแรงงานข้ามชาติ

ในอุตสาหกรรมประมงอย่างเพียงพอ ถัดมาในเดือนมิถุนายน ไทยยังคง

อยู่ในอันดับ Tier 3 ต่อไปตามรายงานประจำ�ปีว่าด้วยการค้ามนุษย์ของ

กระทรวงการต่างประเทศสหรัฐฯ เนื่องจากดำ�เนินการแก้ปัญหาการค้า

มนุษย์ที่เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องและเป็นวงกว้าง ทั้งในรูปแบบการบังคับ

ใช้แรงงานและการแสวงประโยชน์จากบริการทางเพศนั้น ยังไม่เพียงพอ 

ส่วนในเดือนตุลาคม รัฐสภายุโรปมีมติแบบไม่ผูกมัด แสดงความกังวล

ต่อการปราบปรามสิทธิอย่างต่อเนื่องในประเทศไทย

แม้มีเสียงเรียกร้องจากนานาชาติให้ยุติการจำ�กัดเสรีภาพที่รัฐบาล

ทหารเคยประกาศหลังการรัฐประหารปี 2557 ว่าจะเป็นเพียงมาตรการ

ช่ัวคราว แต่รัฐบาลทหารยังคงใช้อำ�นาจอย่างกว้างขวางและไม่เอาผิด

ต่อการละเมิดสิทธิมนุษยชนเหล่านั้น โดยใช้อำ�นาจตามมาตรา 44 

ของรัฐธรรมนูญฉบับชั่วคราว นอกจากนี้ ยังขยายบทบาทของทหาร

ในระบบบริหารงานยุติธรรมด้วย ขณะเดียวกัน มีการยกเลิกการใช้ 

กฎอัยการศึกเกือบทั่วประเทศเมื่อวันที่ 1 เมษายน โดยทางการได้
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ประกาศใช้คำ�สั่งหลายฉบับ ซึ่งรวมถึงคำ�สั่งหัวหน้าคณะรักษาความ- 

สงบแห่งชาติ (คสช.) ท่ี 3/2558 ซึ่งยังคงไว้ซึ่งอำ�นาจสำ�หรับการจำ�กัด

เสรีภาพอย่างกว้างขวางเช่นเดียวกับกฎอัยการศึก รวมถึงการจำ�กัด 

ช่องทางเยียวยาสำ�หรับบุคคลท่ีถูกละเมิดสิทธิด้วย นอกจากนี้ รัฐบาล

ทหารยังชะลอการดำ�เนินการแผนงานที่จะนำ�ไปสู่การเลือกตั้ง หลังจาก 

ท่ีสภาปฏิรูปแห่งชาติ (สปช.) มีมติไม่รับร่างรัฐธรรมนูญในเดือน

กันยายน 

การบังคับใช้ประกาศคำ�สั่งของ คสช. ฉบับต่างๆ อย่างต่อเนื่องส่งผล

ให้เกิดการละเมิดสิทธิในประเทศ ซึ่งรวมถึงคำ�สั่งเกี่ยวกับการอนุรักษ์

ทรัพยากรป่าไม้ที่ส่งผลให้ประชาชนต้องถูกบังคับให้โยกย้ายออกจาก

พื้นที่และพืชผลถูกทำ�ลาย

ในเดือนสิงหาคม เกิดเหตุระเบิดบริเวณศาลท่านท้าวมหาพรหมเอราวัณ 

(ศาลพระพรหม) ที่กรุงเทพมหานคร โดยมีเป้าหมายการโจมตี เป็นผู้ 

มาเคารพสักการะศาลและนักท่องเท่ียว มีผู้เสียชีวิต 20 คน ได้รับ 

บาดเจ็บอีก 125 คน

การขัดแย้งกันด้วยอาวุธในประเทศ

ความรุนแรงท่ีมีการใช้อาวุธยังคงเกิดขึ้นอย่างต่อเน่ืองในพื้นที่สาม

จังหวัดชายแดนภาคใต้ ได้แก่ ปัตตานี ยะลา นราธิวาส และบางส่วน 

ของสงขลา พลเรือนเป็นหนึ่งในเป้าการโจมตี โดยเช่ือว่าการโจมตีน่าจะ

เป็นปฏิบัติการของกลุ่มติดอาวุธ

ในเดือนมกราคม ศาลยกฟ้องทหารพรานสองนายที่ถูกตั้งข้อหากรณี

สังหารเด็กชายสามคนที่อำ�เภอบาเจาะ จังหวัดนราธิวาส เมื่อเดือน

กุมภาพันธ์ 2557 ส่งผลให้ผู้ละเมิดสิทธิมนุษยชนขั้นรุนแรงมีชัยชนะและ

ไม่ต้องรับโทษทางกฎหมาย

การทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้าย

มีการเสนอร่างพระราชบัญญัติเพ่ือเอาผิดการทรมานและการบังคับ

บุคคลให้สูญหายเข้าสู่ที่ประชุมสภานิติบัญญัติ แต่จนถึงสิ้นปี 2558  

ยังไม่มีความคืบหน้าใดๆ 

ยังคงมีรายงานข้อมูลการทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้ายของเจ้าหน้าที่

ตำ�รวจและทหารอย่างต่อเนื่องตลอดทั้งปี1 โดยบุคคลที่ถูกทหารควบคุม 

ตัวแบบไม่ให้ติดต่อกับโลกภายนอก ในสถานที่ควบคุมตัวที่ไม่เป็น

ทางการ และไม่มีหลักประกันคุ้มครอง ถือเป็นกลุ่มที่มีความเส่ียงอย่าง

ยิ่งที่จะถูกทรมานโดยเจ้าหน้าที่รัฐ ในเดือนกันยายน มีการเปิดสถาน

ควบคุมตัวชั่วคราวของทหารสำ�หรับใช้ควบคุมตัวพลเรือนโดยเฉพาะ 

ต่อมาในเดือนตุลาคมและพฤศจิกายนมีผู้ถูกควบคุมตัวเสียชีวิตท่ีสถาน 

ควบคุมตัวชั่วคราวนี้สองคน

ผู้เรียกร้องท่ีขอให้รัฐเยียวยาเพราะถูกทรมานโดยเจ้าหน้าที่รัฐ ยังคง

เผชิญกับอุปสรรคต่างๆ ต่อไป ในเดือนมีนาคม เจ้าหน้าที่เรือนจำ�

พิเศษกรุงเทพฯ ปฏิเสธไม่ให้คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติเข้า

ตรวจสอบอาการบาดเจ็บของนายสรรเสริญ ศรีอุ่นเรือน นักเคลื่อนไหว
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ทางการเมือง โดยเขาเล่าว่าถูกทรมานระหว่างที่ทหารควบคุมตัวแบบ 

ไม่ให้ติดต่อกับโลกภายนอก ซึ่งรวมถึงการทุบตีและมีการช็อตด้วยไฟฟ้า 

มากกว่า 40 ครั้ง

ในการเสียชีวิตจากการถูกทรมานโดยจ้าหน้าที่รัฐระหว่างถูกควบคุม

ตัวหลายกรณี มีความพยายามนำ�ผู้กระทำ�ความผิดมาลงโทษอยู่บ้าง 

อย่างไรก็ตาม ผู้กระทำ�ความผิดในกรณีที่กล่าวมาและการทรมานโดย

เจ้าหน้าที่รัฐกรณีอื่นๆ กลับไม่ต้องรับโทษทางกฎหมาย

การปราบปรามผู้เห็นต่างจากรัฐ 

ผู้แสดงความคิดเห็นวิพากษ์วิจารณ์ทางการอย่างสงบมีความเสี่ยงท่ีจะ

ถูกควบคุมตัวโดยพลการ2 และถูกจำ�คุก ตลอดท้ังปี 2558 มีประชาชน

ถูกจับกุม ตั้งข้อหา และฟ้องร้องดำ�เนินคดีหลายคน โดยมีสาเหตุ 

มาจากกิจกรรมที่แตกต่างกันออกไป ทั้งการเล่นละคร การโพสต์ความ 

เห็นบนเฟซบุ๊ก และการเขียนข้อความบนฝาผนัง3

สิทธิที่จะได้รับการพิจารณาคดีอย่างเป็นธรรมของประชาชนถูกละเมิด 

โดยพลเรือนต้องเข้ารับการพิจารณาคดีในศาลทหารและถูกตั้งข้อหา

เกี่ยวกับ “ความมั่นคงแห่งชาติ” “ความมั่นคงของสถาบันกษัตริย์” และ

การละเมิดคำ�สั่งต่างๆ ของ คสช. ผู้ถูกควบคุมตัวไม่มีสิทธิอุทธรณ์ 

คำ�ตัดสินของศาลอันเนื่องมาจากเป็นการกระทำ�ที่เกิดขึ้นระหว่าง 

การประกาศกฎอัยการศึก ขณะที่ศาลทหารกรุงเทพได้ยกคำ�ร้องอย่าง

รวดเร็วในกรณีท่ีมีการขอให้ทบทวนการประกาศเขตอำ�นาจศาลทหาร

เหนือพลเรือน และการเรียกร้องให้วินิจฉัยว่าการใช้ศาลทหารขัดกับ

พันธกรณีด้านสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศของไทยหรือไม่

คำ�สั่ง คสช. ที่ 3/2558 ให้อำ�นาจทหารในการควบคุมตัวบุคคลโดย

พลการ สั่งปิดสื่อ และเอาผิดต่อผู้ที่รวมตัวทางการเมืองเกินห้าคน4 

ด้านกฎหมายที่บังคับให้ประชาชนต้องแจ้งเจ้าหน้าที่ล่วงหน้าหากจะ

จัดการชุมนุมในท่ีสาธารณะ ตลอดจนเอาผิดทางอาญาต่อผู้ใช้สิทธิใน

การประท้วงอย่างสงบใกล้สถานที่ราชการก่อนจะได้รับอนุญาตน้ันเริ่ม

มีผลบังคับใช้เมื่อเดือนสิงหาคม ขณะที่ร่างกฎหมายซึ่งจะเพิ่มอำ�นาจ 

ให้กับคณะกรรมการที่ทำ�หน้าที่ควบคุมความปลอดภัยทางไซเบอร์ 

อันจะส่งผลให้กองทัพสามารถจำ�กัดเสรีภาพในการแสดงออกและใช้

ดุลพินิจเพื่อการสอดแนมข้อมูลบนอินเทอร์เน็ตได้อย่างกว้างขวางยังคง 

ไม่ผ่านสภา ตลอดทั้งปี ทางการยังได้แสดงความเห็นข่มขู่สื่อมวลชน

อย่างเปิดเผยและเรียกร้องให้สื่อเซ็นเซอร์ความเห็น “ที่เป็นเชิงลบ” 

อย่างจริงจัง นอกจากนี้ เจ้าหน้าท่ีทหารยังทำ�การสอดแนมข้อมูลอย่าง

แข็งขันและคุกคามผู้ที่ออกมาแสดงความคิดเห็นอย่างเปิดเผย ซึ่งรวมถึง 

นักวิชาการและสื่อมวลชน นอกจากนี้ ทางการยังปิดกั้นการเข้าถึง

เว็บไซต์บางเว็บไซต์ ตลอดจนออกคำ�สั่งแบนสื่อและการวิพากษ์วิจารณ์

ในโลกออนไลน์ด้วย5

ประชาชนหลายสิบคนถูกตั้งข้อหาและฟ้องร้องดำ�เนินคดีตามประมวล

กฎหมายอาญามาตรา 116 เนื่องมาจากการแสดงจุดยืนที่ต่างไปจาก

รัฐบาล ซึ่งรวมถึงการประท้วงเรียกร้องประชาธิปไตยเพื่อต่อต้านต่อ

อำ�นาจทหารอย่างสงบ ทางการได้ตั้งข้อหาและควบคุมตัวสมาชิก  
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14 คนของขบวนการประชาธิปไตยใหม่6 รวมทั้งนักกิจกรรมหลายคน 

จากกลุ่มพลเมืองโต้กลับ การประท้วงอย่างสงบเกิดข้ึนหลายคร้ัง 

ในเดือนกุมภาพันธ์ มีนาคม พฤษภาคม และมิถุนายน ผู้สนับสนุน

ทั้งสองกลุ่มก็ถูกตั้งข้อหาด้วยเช่นกัน ซึ่งรวมถึงนายบารมี ชัยรัตน์  

ผู้ประสานงานองค์กรพัฒนาเอกชนและกรรมการแอมเนสตี้ อินเตอร์- 

เนชั่นแนล ประเทศไทย และครูที่เกษียณอายุการทำ�งานแล้วอีกหน่ึงคน

เพียงเพราะมอบดอกไม้ให้กับนักกิจกรรมกลุ่มพลเมืองโต้กลับระหว่าง

การประท้วง

ทางการให้ความสำ�คัญอย่างมากกับการบังคับใช้ประมวลกฎหมาย

อาญามาตรา 112 หรือกฎหมายหม่ินพระบรมเดชานุภาพ และยังคง

กำ�หนดให้การวิพากษ์วิจารณ์สถาบันกษัตริย์เป็นความผิดด้านความ

ม่ันคง7 ข้ันตอนปฏิบัติในคดีเหล่านี้มักกระทำ�เป็นความลับ ใช้การ

พิจารณาลับ และไม่ให้สิทธิในการประกันตัว การตัดสินจำ�คุกโดยศาล

ทหารเกิดถี่ขึ้น และโทษจำ�คุกมีระยะเวลานานขึ้นในปีท่ีผ่านมา ซึ่งรวม

ถึงโทษจำ�คุกนานถึง 60 ปี ศาลทหารยังเพิ่มโทษจำ�คุกในความผิดฐาน 

หมิ่นพระบรมเดชานุภาพด้วยการกำ�หนดให้นับโทษจากความผิดอ่ืน 

ต่อเนื่องกันไปด้วย

อดีตสมาชิกรัฐสภา ผู้สื่อข่าว นักวิชาการ และนักกิจกรรมหลายสิบคน

ถูกทหารควบคุมตัว โดยอ้างอำ�นาจตามคำ�สั่ง คสช. ที่ 3/2558 ซึ่งเปิด

ช่องให้ควบคุมตัวบุคคลโดยไม่มีข้อกล่าวหาหรือไม่ต้องเข้ารับการไต่สวน

จากศาลในสถานที่ควบคุมตัวอย่างไม่เป็นทางการนานถึงหนึ่งสัปดาห์ได้ 

โดยปราศจากหลักประกันคุ้มครองสิทธิหรือการเข้าถึงทนายความหรือ

ครอบครัว รัฐบาลสร้างความชอบธรรมให้กับการควบคุมตัวในลักษณะนี้ 

เพ่ือใช้เป็นเครื่องมือในการควบคุมเสรีภาพในการแสดงออก ตลอดจน

ป้องกันหรือลงโทษผู้แสดงความเห็นวิพากษ์วิจารณ์อย่างเปิดเผย 

ประชาชนหลายร้อยคนที่เคยถูกควบคุมตัวโดยพลการหลังรัฐประหาร 

ยังคงถูกจำ�กัดสิทธิจากเง่ือนไขการปล่อยตัว โดยทางการยังคงเฝ้า 

ติดตาม ข่มขู่ ตลอดจนควบคุมตัวซ้ำ�เป็นระยะเวลาสั้นๆ อีกหลายครั้ง 

นักปกป้องสิทธิมนุษยชน

เมื่อเดือนกุมภาพันธ์ มือปืนนิรนามยิงสังหารนายใช้ บุญทองเล็ก  

นักเคลื่อนไหวเพื่อสิทธิที่ดินขององค์กรสหพันธ์เกษตรกรภาคใต้ (สกต.) 

ที่อำ�เภอชัยบุรี จังหวัดสุราษฎร์ธานี ขณะที่สมาชิกคนอ่ืนของกลุ่มให้

ข้อมูลว่ายังคงถูกคุกคามและข่มขู่อย่างต่อเนื่อง อันเป็นผลมาจากการ

เคลื่อนไหวสนับสนุนชุมชนที่มีข้อพิพาทด้านที่ดินกับบริษัทน้ำ�มันปาล์ม

ในเดือนตุลาคม มีการฟ้องคดีต่อทหารคนหนึ่ง กรณีการบุกเข้าไป

ทำ�ร้ายนักกิจกรรมกลุ่มคนรักษ์บ้านเกิดที่จังหวัดเลยเมื่อเดือน

พฤษภาคม 2557 ทางกลุ่มยังคงรายงานว่าถูกทหารคุกคามและข่มขู่

อย่างต่อเน่ือง โดยนายสุรพันธ์ รุจิไชยวัฒน์ สมาชิกคนหนึ่งของกลุ่ม

ยังต้องขึ้นศาลในคดีหมิ่นประมาทด้วย อันเป็นผลมาจากการโพสต์ 

ข้อความออนไลน์ซึ่งมีเนื้อหาเรียกร้องให้มีการตรวจสอบการทำ� 

เหมืองแร่ของบริษัท ทุ่งคำ� จำ�กัด 
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คดีของนักข่าวสองคนจากสำ�นักข่าวออนไลน์ภูเก็ตหวานได้รับการ 

ยกฟ้อง หลังท้ังสองถูกฟ้องหมิ่นประมาทจากการเผยแพร่บทความ 

จากสำ�นักข่าวรอยเตอร์ซึ่งเปิดโปงการว่าข้าราชการไทยมีส่วนเกี่ยวข้อง

กับขบวนการการค้ามนุษย์ ขณะเดียวกัน ศาลฎีกามีคำ�สั่งไม่รับฟ้อง

มูลนิธิผสานวัฒนธรรมและผู้อำ�นวยการของมูลนิธิ หลังจากเจ้าหน้าที่

กองทัพบกได้แจ้งข้อหาเพื่อดำ�เนินคดีกับมูลนิธิผสานวัฒนธรรมที่

พยายามรณรงค์สร้างความตระหนักรู้แก่สาธารณะในประเด็นการ

ทรมานโดยเจ้าหน้าที่รัฐ นอกจากนี้ ศาลยังได้ยกฟ้องคดีหมิ่นประมาท

ต่อนายอานดี้ ฮอลล์ (Andy Hall) สัญชาติอังกฤษ นักวิจัยสัญชาติ

อังกฤษที่เขียนรายงานวิจัยเปิดโปงกาการละเมิดสิทธิแรงงานของบริษัท

ค้าส่งสับปะรดไทย อย่างไรก็ตาม เขายังคงอยู่ระหว่างการพิจารณาคด ี

ทางแพ่ง และอาจถูกสั่งปรับเป็นเงินหนึ่งล้านดอลลาร์สหรัฐฯ

สิทธิของผู้ลี้ภัยและผู้อพยพเข้าเมือง

ในเดือนพฤษภาคม นายกรัฐมนตรีสั่งให้ปราบปรามการค้ามนุษย์

และการลักลอบนำ�คนเข้าเมืองภายในเวลา 10 วัน หลังจากนั้น มีการ 

ค้นพบหลุมฝังศพแบบตื้นบริเวณพรมแดนไทย-มาเลเซีย ซึ่งเชื่อว่าเป็น

ค่ายกักกันที่ขบวนการค้ามนุษย์สร้างเอาไว้ ด้านพนักงานสอบสวน

ระดับสูงในคดีค้ามนุษย์ต้องลี้ภัยทางการเมืองไปยังออสเตรเลีย โดย

ระบุว่าเขาถูกปองร้ายเอาชีวิตและถูกแทรกแซงจากทางการในระหว่าง

การสอบสวน การประกาศปราบปรามการค้ามนุษย์โดยรัฐบาลส่งผลให้

เกิดวิกฤตด้านสิทธิมนุษยชนและมนุษยธรรมขึ้น เนื่องจากการประกาศ

ดังกล่าว เป็นเหตุให้ขบวนค้ามนุษย์ทอดทิ้งเรือหลายลำ�กลางทะเล  

โดยเรือเหล่านั้นมีคนโดยสารมาด้วยจำ�นวนมาก โดยทางการไทยได้ 

ขัดขวางไม่ให้เรือโดยสารของชาวมุสลิมโรฮิงญา ซ่ึงเป็นชาวมุสลิมจาก 

เมียนมาและบังกลาเทศ ข้ึนฝั่งในประเทศไทย ตลอดจนเกิดความความ 

ล่าช้าในปฏิบัติการค้นหาและช่วยเหลือเรือที่ต้องการความช่วยเหลือ

อย่างเร่งด่วน

เนื่องจากไม่มีการคุ้มครองทางกฎหมายสำ�หรับสิทธิการแสวงหาที่พักพิง  

ผู้ลี้ภัยและผู้แสวงหาที่พักพิงจึงยังคงเส่ียงที่จะถูกคุกคาม ควบคุมตัว  

และส่งกลับ ในเดือนสิงหาคมและพฤศจิกายน ทางการได้ส่งกลับบุคคล 

ที่มีเชื้อสายกลุ่มชนเตอร์กิชจำ�นวน 109 คนกลับไปยังจีนแม้จะทำ�ให้ 

พวกเขาสุ่มเสี่ยงที่จะถูกละเมิดสิทธิที่นั่น8 ทั้งน้ี รวมถึงบุคคลสองคน

ที่ได้รับสถานภาพผู้ลี้ภัยจากสำ�นักงานข้าหลวงใหญ่เพื่อผู้ลี้ภัยแห่ง 

สหประชาชาติ (UNHCR) แล้วด้วย9 ทางการไทยจับกุมและควบคุมตัว 

ผู้แสวงหาที่พักพิงหลายคนตลอดทั้งปี รวมทั้งผู้แสวงหาที่พักพิงที่มาจาก

ปากีสถานและโซมาเลีย

โทษประหารชีวิต

ศาลยังคงใช้โทษประหารชีวิตตลอดปี 2558 แต่ไม่มีรายงานการประหาร

ชีวิต มีการผ่านกฎหมายเพื่อขยายประเภทของความผิดที่สามารถ 

ใช้โทษประหารชีวิตได้ ขณะที่คำ�วินิจฉัยของศาลปกครองสูงสุดเมื่อ

เดือนกรกฎาคมอาจส่งผลให้ผู้ถูกตัดสินโทษประหารชีวิตต้องถูกใส่ 

โซ่ตรวนอย่างถาวร 



รายงานประจำ�ปี 2558-2559 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลรายงานประจำ�ปี 2558-2559 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล 8180

1 Thailand: Martial law detainees at risk of torture (ประเทศไทย: ผู้ถูกควบคุม

ตัวตามกฎอัยการศึกเสี่ยงจะถูกซ้อมทรมาน)(ASA 39/1266/2015)

2 Thailand: Post-coup violations continue: is a “temporary situation”  

becoming chronic? (ประเทศไทย: การละเมิดสิทธิภาพหลังรัฐประหารยังเกิด

ขึ้นต่อไป: “สถานการณช่ัวคราว” กำ�ลังกลายเปนสถานการณที่ยืดเย้ือหรือไม?) 

(ASA 39/1042/2015)

3 Thailand: Military’s shutdown of event highlights free speech crackdown 

(ประเทศไทย: การสั่งยุติกิจกรรมโดยทหารเน้นให้เห็นการปราบปรามเสรีภาพ 

ในการพูด) (News story, 4 มิถุนายน)

4 Thailand: Post-coup violations concerns abide one year on and a “tem-

porary situation” is becoming permanent (ประเทศไทย: ยังคงมีความกังวลแม้

ผ่านไปหนึ่งปีหลังรัฐประหารและ “สถานการณชั่วคราว” กลายเป็นสิ่งท่ีเกิดขึ้น

ถาวร) (ASA 39/1811/2015)

5 Thailand: Inter-Parliamentary Union must urge Thailand to stop persecu-

tion of dissenting former parliamentarians (ประเทศไทย: สหภาพรัฐสภาสากล

ต้องกระตุ้นให้ไทยยุติการคุกคามอดีตสมาชิกรัฐสภาท่ีเห็นต่างจากรัฐบาล) (ASA 

39/2666/2015)

6 Thailand: Studentscharged for peacefulprotest(ประเทศไทย: นักศึกษาถูก 

ตั้งข้อหาจากการประท้วงอย่างสงบ) (ASA 39/1977/2015)

7 Thailand: Lese-majesty convictions assault on freedom (ประเทศไทย: 

การลงโทษตามกฎหมายหมิ่นพระบรมเดชานุภาพเป็นการคุกคามต่อเสรีภาพ) 

(News story, 23 กุมภาพันธ์)

8 Thailand must not send Uighurs to Chinese torture (ประเทศไทยตองไมสง

ชาวอุยเกอกลับไปจีนเพื่อใหถูกทรมาน) (News story, 9 กรกฎาคม)

9 Thailand/China: Shameful collusion between China and Thailand in  

targeting freedom of expression and ignoring refugee rights must end 

(ประเทศไทย/จีน: ความร่วมมือที่น่าอับอายระหว่างจีนกับไทยเพื่อปราบปราม 

เสรีภาพในการแสดงออกและเพิกเฉยต่อสิทธิของผู้ลี้ภัยต้องยุติลง) (ASA 

39/2914/2015)



รายงานประจำ�ปี 2558-2559 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล82

รายงานประจำ�ปี 2558-2559
แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล

สถานการณ์สิทธิมนุษยชนทั่วโลก

รายงานแอมเนสตี้ อินเตอร์เนช่ันแนล ประจำ�ปี 2558-2559 

รวบรวมสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนตลอดปี 2558 โดยให้ภาพรวม 

ของห้าภูมิภาคและข้อมูลของแต่ละประเทศทั้งหมด 160 ประเทศ 

และดินแดน 

ในหลายภูมิภาคมีการโยกย้ายถ่ินฐานครั้งใหญ่ของผู้ลี้ภัยจำ�นวนมาก 

ท่ามกลางความขัดแย้งและการกดขี่ที่เกิดขึ้น ยังมีประเด็นเร่ืองการ

ทรมานและความล้มเหลวในการส่งเสริมสิทธิทางเพศและสิทธิอนามัย

เจริญพันธุ์ รวมถึงการสอดแนมประชาชนโดยรัฐ และการลอยนวล 

พ้นผิดยังคงเกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องทำ�ให้ประชาชนไม่สามารถเข้าถึงสิทธิ 

ของพวกเขาได้ 

รายงานฉบับนี้ได้มีการสรรเสริญบุคคลที่ลุกข้ึนต่อสู้เพ่ือปกป้องสิทธิ

มนุษยชนทั่วโลก ซ่ึงส่วนใหญ่ต้องเผชิญกับความยากลำ�บาก และต้อง 

ตกอยู่ในอันตราย และยังรวบรวมสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชน 

ทั่วโลกที่แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลให้ความสำ�คัญ ซึ่งมีข้อมูลที่ 

เป็นประโยชน์สำ�หรับผู้ที่มีหน้าท่ีออกกฎหมายและนโยบายของรัฐ  

นักกิจกรรม หรือผู้ที่มีความสนใจในเรื่องสิทธิมนุษยชน


